ده‌مته‌قه وه‌گه‌رد بای 


(گفتگو با باد) 


کوومه هه لبه‌س 


ده‌منه قه وه‌گه‌رد بای 


(گفتگو با باد) 


ریوار تاودانان 


ناسنامه‌ی پرتووک 
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کووم ہکولە هەلبەس 
و ہکوردیی خوارین: پال‌یی (پەھلەیی - فەیلی ) ›كەڵھوڕى› لەکی 
بفەش: ڕێوار ئاودانان 
بلاوگه: چیا 
یه‌کم چاپ: ۲۷۲۰ کوردی / ۱۳۹۹ هه‌تاوی 
ويراشت و جاب نوو: ۲۷۲۳ کوردی / ۱۴۰۲ هه‌تاوی 


0 


عنوان: گفتگو با باد 
مجموعه شع رکوتاه دوزبانە یگردی - فارسی 
شاعر: ریوار آبدانان 
انتشارات: چیا 
چاپ نخست: ۲۷۲۰ کردی / ۱۳۹۹ خورشیدی 


ویرایش و چاپ مجدد: ۲۷۲۳ کردی / ۱۴۰۲ خورشیدی 


ات ھا 
- ئی درگاء وہ کام کلیل چەكيا؟ 
- بی‌کلیلی 
* ¢ * 


- باکدامین کلید. گشوده گشت این در؟ 


- بی‌کلیدی 
OS‏ 
هزار سالی تره‌ک... 
ئەق هیردله نووس بی‌ناوه 
2 
ا 
* @ * 
هزار سال بعد... 
أن ذره‌ی غبار بی‌نام 
من‌ام! 


غ 


- ها چه که‌ری په‌ژاره؟ 
¥ 
- ئەژ به‌رد دل» به‌یکه‌ری تا 
ب پە تىم 
* ¢ * 


فه‌ره‌ق دەریا ده‌ری 


تەنیاء بای! 


* © * 


- چه مىكنى تو ای اندوه؟ 


- تندیسی می‌تراشم» از سنگ دل 


و 
خشکرود 
رو به دریا می برد 


تنھاء باد! 


رف 
سه‌و زک نییم 
فه‌رچه بای نه‌یقه‌ریکهم؟! 


+ی٭ 


*O* 


سبز که نیستم 


باد چرا مرا نمی‌برد؟! 


دور و نزدیک» 
نیمه‌ی ھمیشه در سایه‌ی ماه است: 


مرگ 


± 
٤0‏ لرا 
هه‌زار هه‌زار ئاسارە داجریا 


له ته‌زبییه‌که‌ی مووله‌ق 


220 


۷ 
يائ ئه‌قلت جقیا ده خه‌ره 
7 2 ۷ 


۷ 
مەر دەس دل دراریکه‌ت! 


* »¢ * 
دلی لرزید 
هزار هزار ستاره فرو افتاد 


اا ° * 


پای عقلات در گل فرو ماند 


مگر دست دل بیرونات آورد! 


21. 


زەمدار و تەنیا 
نه يەئ ہا ند ان 


نه یەیٰ که‌س. یەیٰ گەل! 


ره 
سايەم› نه‌فتاو نه 2 بھی" ی 
ئەفتاوء ساێەم - 


۱ 


م" چ دیفار به‌رزیکه! 


+« * 
زخمی و تنها 
نه یک سال› صد سال 


* ¢ * 
آفتاب» سایه‌ام را 


(من) چه دیوار بلندی‌ست! 


سے +× 12 ۳ ¢ & . 
دق نییه‌ی گەرم و دق دل پراپر ئەژ بەؤش - 
فه ده‌مته‌قه» شێعر فه‌دی دیٔبایٰ 
* ¢ ٭ 
دو صندلی 
دو نگاه گرم و دو قلب آکنده از شادی - 


با گفتگو» شعر زاده می‌شود 


‌ ۱۲ 
- هو برج به‌رزه» ومچه تا ئەورەیل بالا کردییه؟ 
- وه باله‌یل تشکیایه‌ی هزاران خێیاڵ نامرای. 
* @ * 
- آن برج بلند› چگونه تا ابرها قد کشیده؟ 


- با بال‌های شکسته‌ی هزاران رژیای ناکام. 


1 :. 
ئەژ ئى کتاو... ٹر ئەق کتاو 
شارفه‌ده‌رن تاهه‌ی - 
ئسکەندەر و چه‌نگیز و هیتلر! 
* @ * 
از این کتاب... به آن کتاب 
تا ابد تبعیدی‌اند ‏ 


اسکندر و چنگیز و هیتلر! 


* ° 


«سرنوشت»ی نداریم 


جز «سرگذشت»مان! 


۱۵ ¦ 


ھەم ئەۆ تاساره‌ی دیره‌سهم 
ھەم ی هیردله نووس نزیکه - 


نه نزیکم و نه دیر! 


اھ ا 
"وه‌لگه‌یل» وشەیل رووژانه‌من 


هه‌لبه‌س پاێارم ها له ڕەگ و ریشه" 


۰ وه وا وتم! 


* ۰ * 
هم آن اختر دورم 
هم این ذرّه غبار نزدیک- 


نه نزدیکم و نه دور! 


* ¢ * 
«برگ‌ها» کلمات روزانه‌ی من‌اند 
شعر ماندگارم اما در ریشه‌هاست» 


... به باد گفتم! 


| ۱۷ 
- یەیش ئەژ دمایین سه‌نگه‌ر: 
خوهم ده وەراوەر خوهم! 
- کون سه‌رکه‌فته‌ی مه‌بدانه؟ 
* @ ٭ 
= اينهم از آخرین هیتگر: 
خودم در برابر خودم! 


- پیروز میدان کیست؟ 


* @ * 
«تنھايى»› گرگ دارد 
مواطب باش! 


19 ¦ 


- بایٰ! بەزەم تا ئەۆيەر دنیا 
5 : پر 
: ے 
دەرم... ئەژ بەرگ بەردینت درا 
* @ * 
- ای باد! تا أن سر دنا بر مرا 


® 
زه تاسەم ئەۋنەيرەسى.. 
ثه لگه ردیایه‌ی ده‌نگ دلم له دنياكەت 


تەنيا ب دەنگىىد 


* ¢ * 
اشتیاقم را درنمىيابى... 
ترجمه‌ی آوای قلبم در جهانات 


تنها سکوت است 


¦ 31 
تا چنمەت 
دی رەنگینەکەیٰ جاران نیید 
۷ 
ئەرا؟! 
7 
* ¢ * 
تا می‌چینم‌ات 
دیگر أن زیبای همیشگی نیستی 


چرا؟! 


‌ ۲۲ 
تەنیاء ه‌فین نوه‌نی 
هیرژگلیف ده‌سه‌یلمان بخوه‌نی! 
3 ¢ * 
تنها» عشق می‌تواند 


هیر وگلیف دست‌هایمان را بخواند! 


[ ۳ 
- ئی کاخ ره‌نگین و گه‌به. ملاتی چەو؟ 


- ئاھ!... هه‌ناسه‌ی سەرد کارکه‌ره‌یل. 


* ¢ * 
- این کاخ زیبا و عم ملاطش چیست؟ 
0 
[ 2 
رووژەل هه‌فته تژماری 
ناو دنی ئەڵ مۆنگەل و 
سالەل ئەژ کیست دجن! 
* ¢ * 


روزهای هفته را می‌شماری 


سال‌ها از کفت مىروند! 


۲۵ ¦ 


سۆرەگول› دوونادوون کوم ناوه‌خته؟! 


* ۰ * 
گُل‌سرخ» تناسخ کدام آرزوست؟! 
| ۲۶ 
- رووسه‌می يا سوراو؟ 
۴ فه‌رخی که‌ری؟!... فلاتی خه‌لتان فه خین بی 
* ¢ * 


- رستمی یا سهراب؟ 


- چه تفاوت دارد؟!... سرزمینی غرقه به خون شد 
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هاده‌ی تەنیا پەپييەل 
ده‌نگ پیانژژه‌نین گولەل بژنه‌ون! 


* ¢ * 


ES 
گو رگوهر بایه رووه...‎ 
بریار داه ک بمینی‎ 
پەرہ گیای نازکی‎ 


* © * 


شاید تنها پروانه‌ها 


2 ٠ 


غرش باد و باران... 
عزم کردہ تا بماند 


یک پر نازک علف 


[ ۹ 
ئى سوره‌گوله یش کتاویکه 
فه وشه‌پلی ئەژ بوو! 
% »¢ #*# 
این گل سرخ هم کتابی‌ست 


با واژه‌هایی از جنس بو! 


تا 
گول سو فهارمهز 
سه‌رئلفاره. پاییزم... 
وەرزەلم چه‌نی کولن! 
3% »¢ ٭5 
سېيدەدم› بهارم است و 


عصر پاییزم... 
نصل‌هایم چه کوتاه‌اند! 


۳۳ 
ده سەردەم ئمپراتووريى ئەسر 


بژی به‌رخوه‌دان زەردەخەنە! 


* @ * 
در عصر امپراطوری اشک 
زنده‌یاد مقاومت لبخند! 
EA‏ 
کزه‌بای 
لاوه‌لاوه‌و یا مووه 
ده گووش دار؟ 
* @ * 
نسیم خزان 
لالایی‌ست یا مويه 


د رگوش درخت؟ 


رەي 


پرنده‌ی کوچک 
بی واهمه و ترس نشست 


مترسک افتاد! 


ر ۳۴ 


وەڕاس› کین الایٰ ولات بایٰ شەکەن؟! 
* @ ٭ 


راستى› پرچم سرزمین باد را که به اهتزاز درآورد؟! 


ل۲ ۳ 
بی‌ده‌نگی» تاریکی نبیه 
بی‌ده‌نگی» کاکیشونین 0 تاساره‌ل بی‌ناوه! 
* @ * 
سکوت. تاریکی نیست 


سکوت. کهکشانی پر از ستاره‌های بی نام است! 


كىك 
کزه‌باء چه نا بن گووش دارەل 
ک رەنگرییڑ ئەڵگەرديا؟! 
* »¢ ٭2 


نسیم پاییزی» چە در گوش درختان پچپچ کرد 
که رنگ چهره‌شان دگرگون شد؟! 


e 
بای نامهیکه‎ 
هەرگز نەێڕەسێیە مزل!‎ 
* ¢ #۴ 
باد» نامه‌ای‌ست‎ 


هرگز به مقصد نمی رسد! 


۳ 
غ چ ٭ 2 . 7 .22 
- ئەژ ناو گوورانييەل› كومۆ ره‌نگین‌ترینه؟ 
بىدەنگى... ھەن قه ئشق» ته‌ماشای دنیا که‌ری. 
% ۰ #*# 
- از میان ترانه‌هاء کدام یک زیباترین است؟ 


سكوت... وقتی اعشى. به داشای جهان نشسته‌ای. 


ر 39 


چو له زوان به‌کتر ئەورەسن 
زه‌لان و بای شه‌مال؟! 
* ¢ * 
زبان یکدیگر را چگونه می‌فهمند 
باد جنوب و باد شمال؟! 
ایک ھا 
ئەر بەرز و سەرئاسۆ بووم 
تو فهاریک ئێقه دیری 
ک هه‌ميشه تەڵوەنەم دہ بەرف! 
* ¢ * 
اگر قله باشم و بلند 
تو بهاری چنان دوری 


که همیشه غرقه‌ام به برف! 


<` 
سەد سان ته‌ریک. گریفسی 
یه‌ی گلیش چراێ خه‌نسنی بگریسن! 
* ¢ * 
صد سال تاریک. گریه کردی 


یک بار هم چراغ خنده‌ای بیفروز! 


ا 
ئەرێ ئەۆرەل› خه‌وه‌ل زه‌مینن 
يا ئاوەختەلى 
ىتا ىنا ۵ ۷ 2 ۱۰ 
ک پەيتاپەيتا شێوەگوەڕنن 
% ¢ 3 
برها خواب‌های زمین اند یا 
یا آرزوهایش 


که مدام تغییر چهره می‌دهند؟! 


Po 


۳۳ 
زنه‌ترین زژن دنیا 
ھۆچ وشه‌ی نه‌یری: 


زۆن ئەسر و لەۋەخەنە! 


* ۹۰ * 
زنده‌ترین زبان دنیا 
هیچ واژه‌ای ندارد: 
زبان اشک و لبخند! 
ر ۴۴ 
ئەلایٰ دمایین ئاسارە» کین ژییی؟ 
مەل ناهروو ته‌ریکی يا دەلياێ بێ‌لێوار بی‌ده‌نگی ؟! 
* ¢ * 
فراسوی آخرین ستاره. که می‌زید؟ 


پرنده‌ی اُنس‌ناپذیر و گریزان تاریکی یا دریای بی‌کرانه‌ی سکوت؟! 


py 


® 
مۆنگ چواردە... 
تای! نز خه‌و ئەڵواڕكیاینە 
گوڵ بەرەفتاو؟! 
# ¢ *# 
ماه تمام... 


آه! از خواب پریده‌ای 


گُل آفتابگردان؟! 
ا 
فەر مرده‌له 
يا قەر زنه‌ل 
"2 7 ج ۷ 
چراخ ئەلگرسیاێەێ ناو گووڕسۆ؟! 
* ¢ * 
برای مُرده‌هاست 
يا زنده‌ها 


290 
چهم. رازانه‌یکه 
به یت ه لوه‌سهکه‌ی» کانی 
#۴ ¢ * 
رود تک بیت زیبایی‌ست 


سراینده‌اش» چشمه 


نک 
- ئەژ ئەۋ لائ ک جه‌مه‌را نیید. 
اک( 
* ¢ * 
- از کدامین سمت برمی‌دمّد خوشبختی؟ 


- از آن سمتی که انتظار نداری. 


ر ۴۹ 
مەرگ› خوەنن دما لاپەڕەێ کتاویکه 
تا دەس بکه‌رییه خوه‌نن کتاوی تر! 
* ¢ * 
مرگ» خواندن آخرین صفحەی کتابی‌ست 


تا خواندن کتاب دیگری را بیاغازی! 


< 
چه گۆوار کرد ئەل به‌کمین توم 
ک بالا کرد ئەژ قیلی فەرەۆ رووژنا؟! 
* ¢ * 
چە الھام شد به اولین بذر 


غ 


بی هچ کر و نیسه‌نه‌ی» 
بەێبوونێک ئسپیٰ 
* ¢ * 
مىخوانىپاش 
بی هیچ خط و نوشته‌ای» 


بابونه‌ای سفید 


| ۵۲ 
۳ ± غر ¥ یح 
قە چەن وشه‌ی ره‌نگ و بوو و درک 
چ بۆەش نازاریکه گول! 
* ¢ ٭ 
با چند واژه‌ی رنگ و بو و خار 


چه شاعر نازنینی‌ست گُل! 


| ۵۳ 
م اه ئەلنەکیشیايہء پلمزیا - 
دژنی به‌رف بی! 


رەي 


[ اف 


هل پەل داره‌که 
جەن زه‌رده‌به‌ی» چه‌زه‌ریین 
: - چھ وہر 
بالا بکه‌ری زاڕووییم 
* @ ٭ 
بر شاخه‌ی درخت 


چند به رسیده‌ی زرد منتظرند 


قد بکشد کودکی ام 


اك 


| ۵۵ 
ھەن قه‌تار به‌سان 
باێەگێژەیش ده فه‌راوه‌رژ کپی - 


گوله‌یل كۆستان 


ا ۵۶ 
بەيداخ خین ئەڵداێە 
نه گه‌رد ئاسمۆ چنه دێ› نه زه‌می 


تەێل درکدار 


اد 4 * 
هنگام صف‌آرایی 
گردباد هم در برابرشان آرام می‌گیرد - 


گُل‌های کوهستان 


* ¢ * 
پرچم خون افراشته 
نه با آسمان حرف می‌زند» نه زمین 


سیم خاردار 


زم 


۵۷ ۱ 


۷ 
چهن به‌لگ دار فه هناسه‌ی سه‌ردم رزیا؟! 
1 ر 
چەن گول گه‌نم» فه زه‌رده‌خه‌نهم جیک دا؟! 
* ¢ * 
چند برگ درخت. با آه سردم فرو ريخت؟! 


چند خوشه گندم با نوش‌خندم جوانه زد؟! 


ناهه‌لمونه ٹا 
بی‌ده‌نگییکه‌ی ھو- تلیٰ: 


* ¢ ٭ 
ناگھان برهم خورد 
سکوت صخره‌ای بزرگ: 


پروانه‌ی سُرخی نشست 


سرس 


* ¢ * 
دلی د شکست؛ 


.2 ۰ 
باد وزیدن گرفت و 


ستاره درگذشت 
E‏ 
ئێمکه نزیک‌تر بیمه قەت 
>" 12 
فره‌زونای گەپ 
۴ ۰ % 
دریافتم نمی‌دانم؛ 


اکنون به تو نزدیک‌تر شده‌ام 


فرزانەی بزرگ 


عرس 


| ۶۱ 
ناو به "فى" و ئەەێتریش "نار" 
ناوت چەو "فییه‌که‌ی قاو شوورکرده‌ی ژێر قارۆ"؟ 
* @ * 
نام این «بید» و آن دیگری «باران» 


چیست نامات «بید گیسو فروهشته‌ی زیر باران»؟ 


| ۶۲ 
جائ تر منه‌ی نهکه؛ 
ئەر ده ناخ دلت نه‌دینه‌ی 
ئەۋدى نییه‌و ده‌ی 
* ¢ * 
نگرد جای دیگری را؛ 
درون قلب خود ندیدی‌اش اگر 


پیدا نمی‌شود دیگر 


۳۵ 


ر ۶۳ 


تاواخته‌ل 
وه‌چه ری که‌رنه‌و دی 
| 
* ¢ * 
آرزوها 
راه را چگونه می‌یابند 


در تاریکا؟! 


ل ۳ 


به‌کله‌داری» پا دایه گه‌ز ده وه‌راوهر تووفان 
دارسانی» مل خوه‌ی چه‌مانلیه ثه‌را تەوەر! 
* ¢ ٭ 
تک درختی؛ ایستادہ در مقابلِ توفان 


جنگلی» خم نموده گردن‌اش برابر تبر! 


مسا 


| ۶۵ 
گرمه‌ی تووپ و تانک... 
هه‌لوورکی له چوو ئەرخەوان تەڕ 


ءپ مگ ھ ۷ 
ئێرنگە تەرم سوور يەئ کوورپە 


* @ * 
صدای توپ و تانک... 
گهواره‌ای از چوب ارغوان تازه 
اکنون تابوت سرخ یک نوزاد 
ا 
2 
هزار ره‌نگ و 
یه‌ی ناو: 
بەلگەل پایزی 
* @ * 
هزار رنگ و 


برگ‌های پاییزی 


۳۷ 


‌ ۶۷ 
خین هزار دار 
رشیایه ده لار به‌ی په‌ره قاقه‌ز 
O ۷‏ 
#۴ ¢ #۴ 
خون هزار درخت 


ریخته در تن یک برگ کاغذ 


‌ ۶۸ 
7 
پاییز پله... 
قیلتر ئەڑ ده‌روه‌نه‌یل یبن 
په‌زاره‌ی کووچبار 
* ¢ * 
باران پاییزی... 
ژرف‌تر از دره‌های بی‌انتها 


اندوو کوچ 


۳۸ 


[ 5 
شەۋ به‌رفین... 
ھۆچ ریواری دیار نییه 
بێجەژ من و مزنگ 
#۴ ¢ #۴ 
قب بر 


هیچ رهگذری پیدا نیست 


خر و ماه 
ےا 
دمای فارژ 
بووخوه‌ش ئه‌زبووه كۆيى ‏ 
7 ۰ 2 ۶ 
ه‌ی! زارووییم گلئاورد 

* ¢ * 
پس از باران 


عطر خوش آویشنِ کوهی - 
آ! کودکی ام دار کشت 


۳۹ 


#۴ ¢ #۴ 
زوزه‌ی گرگ 
تنها ماه به دیده می‌آید و 


تنهایی 


* ¢ * 
ای باد! 
„ ى مت 
از برگ گل دست بردار 


سنگی ز جای برکن 


مه‌لیچک زه‌رده‌ی 
بال گری» نیشی ئەلسەر دلم 
په‌ژاره‌ی 


* @ * 
گنجشکی زرد 
می‌پرد» می‌نشیند روی دلم 
اندوهی 
* @ * 
راھى دور... 
صبورانه یادمان می‌دهد 
رنج 


۴1 


¦ ۷۵ 
ھەر تال میی نسپی 
کریٰ هز ڕۆمان نهنیسیایه‌ی - 
نه‌نک! 
* ۰ * 


هر تار موی سپید 
خطی از رمان نانوشته‌ای - 
مادربزرگ! 
ئەژ گاله‌گال 
پەنا ئاوردمەۆ هه لبهس - 
ئەژ خوهم فه کوو پەنا بەرم؟ 
* ¢ * 
از هیاهو 


پناه آورده‌ام به شعر - 


از خود به کجا پناه جویم؟ 


۴۲ 


77 


ده‌نگ سەيرە... 
ئاخ! ئەگەر چیاێک بیاتام ئەل فه‌راوه‌ری 
#۴ »¢ #۴ 


آواز سهره... 
آ! اگ ر کوهی بودم مقابل‌اش 
من هم می خوائدم 
| ۷۸ 
لێڵەێ پايزە... 
ده تى سەردەم بی زەردەخەنە 
ئەڵكەفتێكە مۆنگ به‌کشه‌ژه 
# »¢ # 
شامگاه پاييزى... 
در این دوران بی‌لبخند 
ˆ ` و 


سرع 


۳ 
وا 
اخری سوره‌گوله‌ل كردەۆ دی 
پەرپریک ئەژ ناو تەم 
* ۹۰ * 
خاطره‌ای دور... 
گل‌سرخ‌ها را عاقبت پیدا کرد 


پروانه از درون مه 


2:0300 
تا مۆنگ نه‌چیمه؛ 
دلنیام همان ک ده‌وره‌یش 
"ته‌نیایی" سه‌نگی قورسه 
#۴ ¢ #۴ 
تا ماه نرفتەام؛ 
اما یقین دارم که آنجا هم 
سنگین است وزن «تنهایی» 


۴۴ 


۸۱ ۱ 


۷ 
چەن به‌لگ زه‌رد و سور ئاوردێيەۆ 


فیرمزنی دیر! 


AY ‌‏ 
گول که‌لمه‌س! 
نه‌یفه‌شی ک پايزەل 


O 


چند برگ زرد و سرخ آورده و 


خاطره‌ای دور! 


* @ ٭ 
گُل حسرت! 
نمی‌گویی که پاییزها 


در حسرت چه‌ای؟ 


۴۵ 


۸۳ | 


N 
ئەل ده‌فته‌رقینه‌ی زاروو‎ 


O 


بر دفتر نقاشی کودک 
هنوز هواپیما و تانک و تفنگ- 


جنگ دیگری در راه است 


20 


خاکه‌لبوه... 
تەنیا قه‌پی به‌رف مه‌نییه 
ئەژەۆ هه‌مکه سه‌ختییه 
# »¢ # 
اوایل بهار... 


تنها مث مشت برف مانده 


از آن‌همه دشواری 


بع 


۱ ۸۵ 
شەوەکینیٰ بێ بای 
که‌فتلیه له‌ره» لار ئسپێدار 
دمای کووج پەلەوەرەیل 
* ¢ * 
صبحی بدون باد 
به لرزه افتاده» تن سپیدار 


بعد کوچ پرنده‌ها 


۸۶ | 


كەمەر- ده‌نگ که‌ره. ۰ 


فه پرتاف دێیاێ 


* ¢ * 
کوہِ آوازبرگردان... 


شیهه‌ی پیاپی مادیانی سپید 


۴۷ 


* ¢ * 
لحظه‌ای بود ا 
وقتی باد خزانی وزید: 


همه‌ی آن ماجرا 


| ۸۸ 
1770 
تا بۆیینم "و" ده تاریک تان "خوهم"؟ 
#۴ ¢ #۴ 
چند چراغ دیگر می بایدم افروخت 


تا ببینم «خویشتن» را به تاریکستان «خویش»؟ 


۴۸ 


[ ۳ 
دنبای چوول‌هوول... 
ھەرلا دچم› عه‌ترت ها ده‌زره 


ئاخ! گوله نادیاره‌که 


# 4 * 
زیر یک رگبار پاییزی - 


دل تنهای کیست؟ 


# ۰ # 
جهان خالی‌ازهرچیز... 


هر سو می‌روم» عطرت آنجا 
آه! گل ناپیدا 


۴۹ 


202 
دیمەن دڵفرێفێ... 
ئەیٰ چەم› نه‌فووس فه فێرێ 
ک مری! 
* ¢ ٭ 


منظره‌ای بس دلفریب... 
به تماشای أن بازنایست. ای رود 
خواهی مُرد! 
02.0 
تریسکه‌ی ئاسارەئێ؛ 
رووشن کهرق ` 
یاد فره دیری 
3 ¢ * 
سوسوی ستاره‌ای؛ 


روشنایی می‌بخشد به اکنونم 


خاطره‌ای بس دور 


E 
ثیفه‌یش ک ئەقن› بی‌ناو ئەلكەرێمن.‎ - 
بايەل فتن‎ 

# ¢» # 


- شما هم که نباشید. بی نام می‌وزیم. 


بادها گفتند 
اھ ےا 
۷ 
گذکه‌ل زه‌رده‌خه‌نه‌ی که‌فتنه 
به‌ویله په‌روویینه 
پر 
* ¢ * 


دکمه‌های لبخندش افتاده‌اند 


عروسک پارچه‌ای 


ا۵ 


# »¢ # 
نگاه کن...! 
بعد مرگم یک شکوفه 


بر سر راه 


# ۰ # 
توفان از نس افتاد... 
انگشت پیروزی بلند کرده‌اند 


دو شاخه علف استوار 


۵۲ 


اھ ا 
کین دمایین قسه که‌ری 


ده وتوویژهکه‌ی ناون من و خوهم؟! 


* ¢ * 
آخرین حرف را چه کسی خواهد زد 
درگفتگوی ميان من و خودم؟! 
هو 
دم خەم 
نووایش تەم 
7 
تەنیا دلم ددی! 
* ¢ ٭ 
پشت سر اندوه 
سی ی ¬` 


تنها دلم می‌دید! 


سه 


۹۹۷ 
- گومبییەکەم هه کوورا؟! 
- ده‌وره ک تا گربه‌ره‌که‌ل. گیرساننه ھەر شەش لا 
٭ © * 
- گمشده‌ام کجاست؟! 


- آنجا که شبتاب‌ها» افروخته‌اند هر شش جهت را 


* ¢ * 
لبخند‌ی خلق را نتوانست کشید 


گریه آغازید! 


۵۴ 


ئەڵ رزگ دماین ئى هایکووه خه‌وسییه 
شاپه‌ریکی 
#۴ ¢ #۴ 


۱۰۲ 
هیروو ئەرخەقانى... 
تا ناخ گیۆنم ژیرروو کردم ن‌فی 
هیچ بێجەژ "ئاھ!" 
* ¢ * 
خطمی ارغوانی... 
تا عمق جان خود. کاویدم و نبود 


هیچ. به‌جز 1 


۵۵ 


103 
۰ 2 - 
رووسەم نهات‌گرته! 
فلگ پلکیایه ده خین سوراو 


چەۆ نسپه‌نیاره‌که‌ی تنه 


1۰۴ 
دنیای ئالووز... 
يه هەێ ئەۆ خێیاڵ ره‌نگینه‌سه‌و 


ده مال ارو دیمه‌ی؟! 


# »¢ # 
رستم شوربخت! 
پهلوی غلتیده در خون سهراب 


#۴ ¢ #۴ 
جهان آشوب‌زده... 


این همان رژیای زیباست 


در زهدان دیدم‌اش؟! 


0" 


۱۰۵ 
= هۆهۆ کزه‌بای» وه‌گه‌رد نی هه‌مکه ره‌نگ پایزه چه که‌ری؟ 
تالەو ناکیپ كێشم. 
* ¢ * 
- آهای باد خزان› با این‌همه رنگ پاییزی چه مىكنى؟ 


- تابلوی «تنهایی بزرگ» را می‌کشم. 


۱۰۶ 
ئەر تشق. كەش شتیفانه 


که‌شتیی تووفانه‌که‌ی خوەت بوو 
* ¢ ٭ 
اگر عشق. ناخداست 


کشتی توفان خویش باش 


OV 


107 J 
کووه مه‌چین. فه‌ی ته‌وره بی ئاگر و چرا؟!‎ - 
۰ 1 7 7 
دورتر نه‌ژ وژ... ماله‌که‌ی دووس... نادیارا.‎ - 
* ¢ * 
به کجا می‌روی» اینچنین بدون آتش و چراغ؟!‎ - 


- دورتر از خویش... خانه‌ی دوست... به ناکجا. 


#۴ ¢ #۴ 
آرامش» نام سرزمینی‌ست 


فراسوی نیک و بد 


^ 


۱۹ 


کو اون سامداره کلیه؟ 
- سای من بی‌خوهم. 
* ۰ * 
-آن شبح سھمناک: کیست؟ 
۳+ + 
.11 
گووره‌میی دەسجنێ 
ئەژ دایاپیره‌ی فرووشیاری سینم - 
ئەڵ بەنەلەیٰء چه‌نی ئەسر؟ 
#۴ ¢ #۴ 
جورابی دست‌باف 
از پیرزنی فروشنده می‌خرم - 


بر نخ‌هاش» چند قطره اشی؟ 


09 


111 
ئاخ! گولده‌مهل... 
ک باق دەس کرده هووفه› زژنسم 
ئەەیٰ گرەک 
* ۰ * 
آه! شکوفه‌ها... 


تا باد هوهو آغازید. دانستم 


هرآنچه می‌بایست 


111 
ئە ۆ "هچ هک دنیا 
ئەژەێ سازیا 
* @ * 
وه! چه عظیم است 
آن «هیچ». که عالم 


از آن ساخته شد 


| ۱۱۳ 
بار کردن 
به‌لنگ و پەلەقەرەل› ئەژى فه‌رزه 


بای مه‌نییه... ته‌نیا بای 


۱۱۴ 
گووشم فه پلوور؛ 
ها بلووره‌که‌ی مه‌ژه‌نی ئيسه 


دوواره فاران 


+ 
کوچیدند 


ب 


برگ‌ها و پرندەھاء از این فصل 


باد ماندہ... تنها باد 


#۴ ¢ #۴ 
گوشم به ناودان؛ 


دارد نی‌لبکش را می نوازد اکنون 


دوباره باران 


۷ 


۱۱۵ 
ئاگادارم که 


ئەژ ھەقالەل ده ژێر خاک خەویالہء 


سوره‌گوله‌که! 
ەي 
خبرم کن 
از رفقای به زیر خاک خفته 
ای گل‌سرخ! 
۱۱۶ 
« هه ئەل ` 
سوورسی 2 
دخوازی بووه ه زر تەرى 
نلک 
* ¢ * 
انقلابى در راه است: 


می‌خواهد ابر باران‌زایی شود 
چشمه‌ی کوچک 


لپ 


۱۱۷ 


قەرچە پەژارەل 


"` 
#۴ »¢ #۴ 
چرا غم‌ها 
۱۱۸ 


- "بى به‌رف. نه‌ژناسیمه‌ت!" 
فتمه که‌زر كۆ 
* @ * 
- «بی برف» نشناختمات!) 


گفتم به کبیرکوه 


تاب 


1149 
ئەل کووله‌که‌ی کووشک دێرین 
تلیشی تر! 
# »¢ # 


عطسه‌ی دیکتاتور؛ 
بر ستون قصر قدیمی 
شکافی دیگر! 
۱۳۰ 
به‌کله‌داری 
خه‌مبار ئەژ دیریی فارژ 
تابووت خوەنە! 
* @ ٭ 
تک‌درختی 
غمگین از دوری باران 
تابوت خویش است! 


غاب 


11 
شایه‌ریک! 
بنیشنهم ئەڵسەر بالت و به‌رهم 
تا رووژنای 
3% ¢ ٭5 
شاپرک! 


بر بال خود بنشان مراء ببر 


تا روشنایی 
۱۳۲ 
دما پرته‌ی چرا... 
ھالیٰ رییه‌کهم رووشن که‌ری 
فیری 
* @ * 
هنوز راهم را روشن می‌کند 
یادش 


۵ب 


۱۳۳ 
مۆنگەکە! 
نه‌چی ئەۆ نوواتر هو! - 
پەڵنگێ کول گرتێیه 
٭د ۹۰ * 


* ¢ * 


باب 


ای ماه! 
جلوتر نروی ها!- 


پلنگی کمین کرد 


تا برف قلّه 
باید که با دل رفت 


پا چەکارہ است؟! 


۱۳۵ 
شییه‌ی کاله 


2 


دا ئەۋدەر ئەژ ناو نەم 


فيرمۆنێ دیر 
3 »¢ #*# 
شیهه‌ی اسب سیاہ 
از درون مه بیرون زد 
خاطره‌ای دور 
۱۳۶ 


که‌ی کپیٰ 
ئى باه ک ده‌ریکهم نگه‌رد خوه‌ی 
فه‌رز فه فه‌رز؟ 
#*# ¢ %* 
چه وقت آرام م کرد 


این بادی که با خود مىبرد مرا 


¦ † 


۷۷ 


۱۳۷ 
"ته‌نیایی "سیم 
نیمه‌جلنگ نے تامەیٰ - 
* ¢ * 
«تنهایی»ام 
همواره ناقص نیست- 
گهگاه هم ماه کامل است 


۱۲۸ 
به‌رزه‌هه‌وایله؛ 
ئەر بای که‌می تن‌تر ثهلکردا 
دره‌سه‌نهم ثه مانگ 
*# ۰ *# 
بادبادک نخی؛ 


اگر کمی تندتر می وزید باد 


مرا به ماه می‌رساند 


۷۸ 


۱۳۹ 


فه‌ری 


ê. 


چ ¥ 
قه زەقەرد ئەل دارئ دا - 


ماچ به‌هوودا 
* ¢ * 
تبری 
بر درختی زد محکم - 
بوسه‌ی یهودا 
۱۳۰ 
هاره‌ی گلال: 
ڕێقارەل ریگ ئ دير 
پا ئەلگرن! 
* ۹۰ * 
غریو رود: 
مسافران راه دور 


بشتابید! 


اف 


۱۳۱ 


- کام وه‌رزا زووردارتره؟ 


- په‌ژاره! 
#۴ ¢ * 
-کدام ورزاء پرزورتر است؟ 
- اندوه! 
۱۳۲ 
ھ 5 : 
بلیزه‌ی ئەلەق دير 
ده ژێر فارق سه‌یلی کەرم 
7 سے 
چه‌نه دلگەرمیییٰ 
#۴ ¢ #۴ 
شعله‌ای در دوردست 
زیر بارانء نگاهش می‌کنم 


به‌قدر دلگرمی‌ای 


۱۳۳ 

کووچ پایزه... 
خه‌مبارترین پاشمه‌نه 
ئەنار زه‌مداری 
3 »¢ #*# 

کوج پاییزی... 

غمگین‌ترین بازمانده 

اناری زخمی 


۱۳۴ 
- را وا هشک ده خونه؟! 
- له ولات ناوه‌خته‌یل یمه وییه‌رد. 
* @ * 
- چرا باد آغشته به خون است؟! 


- از سرزمین آرزوهای ما گذشت. 


۷ 


۱۳۵ 
دونیاء دل گه‌پیلکه 
ھەر یەک ئەژ ئێمه رپەیٗ 
* @ * 
دل عظیمی‌ست. جهان 


هر یک از ماء تپشی 


۱۳۶ 


۱۱۲۱ ± 


ھەرچێ ئەژ 1 دیرتر که‌فم» 
لہ "خوهم" نزیک‌ترم! 
* @ * 
هرچه دورتر می‌شوم از (من)ء 


به «خود» نزدیک‌ترم! 


۷۲ 


۱۳۷ 
خوهم گری کردمه‌ق دی 
ده بن ته‌ریکی 
3% ¢ ٭5 
آذرخشی... 


خود را دمی پیدا نمودم 


در عمق تاریکی 
۱۳۸ 
ژین› پرتووکیکه 
فه پلنفیس ره‌نج دنیس 
#۴ ¢ #۴ 
با قلم رنج نوشته می شود 


۷۳ 


دنیاء بی عه‌تر 
نه بای دییای و 
نه بای 
* @ * 
جھانء بىعطر: 
نه خاطرہ میآید و 
نه باد 
۱۴۰ 
هل به‌رزیی ته‌نیایی ؛ 
ئێمکە گه‌ردوون کوو بییه 
ده‌ی هه 
* ¢ * 
بر بلندای تنهایی؛ 
جمع است کنون عالّم 
در این هام 


۷۴ 


یا تاسه‌ی ده‌ریاو؟ 


۱۴۲ 
- ناو چوول‌ترین لا کیچه چەو؟ 


¥ ۳ .2 
- فلات گەب بىدەنگى! 


ەي 


غریو رود 
باقی‌مانده‌ی اندوه ابر است 


یا شوق دریاست؟ 


* ۹۰ * 
¦ . ` ` ˆ 


- سرزمین پهناور سکوت! 


۷۵ 


۱۴۳ 
لەفاوێک خاپوورکهر... 
ئەڵ پەلوپوو تشکیایه‌ی دار سیفه‌که 
گولده‌مهل ته‌روتازه! 


ەي 


سیلابی ویرانگر... 
بر شاخسار شکسته‌ی درخت سیب 


شکوفه‌ها تر و تازه! 


۴۴ 
ئەڵەۆۋ تاسوو دیره 
نه ئەۆرێ دیاره دەێ› نه مۆنگ ‏ 
ئای! ئەسر و له‌وهخه‌نه‌ی زی‌تر 
#۴ ¢ * 
در آن افق دور 


نه ابری پیداست دیگر نه ماه 


آہ! اشک و لبخند گذشته‌ها 


Vy 


۱۴۵ 
سووسەن گولی 
دەس دەرم و تای! نه‌لچنمه‌ی 


عه‌تره‌که‌ی» زەردەخەنەێک 


۱۴۶ 
به‌رف ئەڵسەر بەرف 
بىدەنگى ئەڵدم بێدەنگى ‏ 


ری هالمته کر ۶ا 


* ۹۰ * 
گل سوسنی 
دست می‌برم و ا:! نمی‌چینماش 


عطرش. لبخندی 


* @ * 
برف روی برف 

سکوت پشت سکوت - 

س ۱۶ 


VY 


۱۳۷ 
- بی عك شه‌و چ په‌ژاره‌ی بی‌بنیکه! 
- ئەرێ... ھەر زام "تەنيايى"› دارسان چریکه. 
#۴ ¢ #۴ 
- بی ماه شب چه بی‌انتها اندوهی‌ست! 


ار هر زخم «تنهایی ۰ جنگل انبوهی‌ست. 


۱۳۸ 
- به‌ژاره‌ی جه‌هان ئەژ کوو دەسئەڵنا؟ 
- وورہ ک خین سوره‌گول رژیا. 
#۴ ¢ #۴ 
اندوه جهان از کجا آغاز گردید؟ 


- آنجا که خون گلسرخ ریخت. 


۷۸ 


۱۰ 
کزه‌ی فا دیم 
هه‌نی ها دگواریا ئەژ 


ده‌رفه‌ن ته‌رخه‌فان 


+ * 
او آفریننده و 
ما کت‌بسته‌ی آزاد وی: 


زمان 


* ¢ * 
نغمه‌ی باد را دیدم 


وقتی عبور می‌کرد از 


دره‌ی ارغوان‌ها 


۷۹ 


۱۵۱ 


دول مین‌ڕێژ... 


مل رییه‌که‌ی ھەل که‌ری 
بای شه‌مال 
3 »¢ #*# 
دره‌ی مین‌ها... 
راو خود کج می‌کند 
باد شمال 
۱۵۲ 
که‌ژی ته‌ماوی... 


نگه‌رد دەسەئ قازقولنگه‌ل 
از گر ند 
* ¢ * 


کوهی مه‌آلود... 
همراه دسته‌ی ذرناها 


ترم کرد «آه!« 


۱۵۳ 
1 که ج 


٩‏ مه 


مه‌نلیه» ده بووخوه‌ش میخه‌که‌له 


هاڵێ نه‌رمیی باڵێ 
#۴ 4 * 
پروانه رفت 
مانده» در عطر میخک‌ها 
هنوز نرمی بالاش 
۱۵۴ 
پیره‌دار 
تاق و تەنیاء ده لێقار كەن قیلیٰ ۔- 
#۴ 4 * 
درخت پیر 


تکوننھاء بر لبه‌ی پرنگاهی ژرف - 


آخرین همدم‌اش باد است 


۸۱ 


۱۵۵ 


ئەۆگرتن رفت فهار؛ 
ئەژ هزار پەلەریٔی بریقه‌که‌ر 
چریکهم بنار 
* ۹۰ * 
بندآمدن رگبار بهاری؛ 
از هزار کوره‌راه تابناک 
صدایم می‌زند کوه 
۱۵۶ 
کووکووکه‌ره و کو 
رٍی‌فه‌ری به‌کتر: کوو؛ کوو... كوو› کوو 
ئەژیەک چە دپرسن؟! 
* ¢ * 
کوه و کوکو 


روبه‌روی هم: کو؛ کو... کو کو 


از هم چە می‌پرسند؟! 


NP 


۵۷ 


خێیاڵێک منال» 
ده‌ی مر شلووقه 
ده‌سی فه‌رد نه‌یم 
* ¢ * 
رژیایی خردسال› 
رها نمی‌کنم دستاش 
در این دوران شلوغ 
۱۵۸ 
"شەۋ" سائ کێە؟! 


* ¢ * 


«شب»» سایه‌ی کیست؟! 


۳ 


۱5۹ 
- که‌له‌وای گول‌وشکن ثه‌را نات؟! 
- ئازيەتبار بالنەیل کووچه‌رن هێمان› دارسان و ئاسمان. 
#۴ »¢ #۴ 
- چرا باد شکوفاننده‌ی گل‌ها نیامد؟! 


- سوگوار پرنده‌های مهاجرند. جنگل و آسمان هنوز. 


۱۶۰ 
از هیرش دژمن 
۰ .272 
پەنا بەرمەق سه‌نگه‌رب 
ئەژ خوهم فه کوورا؟ 
* 4 * 
از هجوم دشمن 


پناه به سنگر ببرم - 


از خود به کجا؟ 


NE 


۱۶۱ 
شاپەریکی زامدار... 
تاریکەشەو دلٰخوەش دچم 


تا ڕووژنای› ئەڵسبرم 


 *‏ ٭ 
شادمانه می روم شب تاریک 
۳ روشنایی افتان‌وخیزان 
۱۶۲ 
ئەڵ دما بت ئاھەرا 
ئەل د پیج هور 
مردنیش فه هناسە‌بركێ مەنە جا 
ئەژ کاروان گه‌ریلا 
^ © * 
بر پیچ آخر کوره‌راه 
مرگ هم تَفس‌زنان جا ماند 
از قافله‌ی گریلا 


^ 


۱۶۳ 
ئەژ جاسووسه‌ی تفه‌نگ 
گوت کردنه هل بنار قه‌ندیل 


۶۴ 
نگه‌رد شنو ثه لسن 
گڑ و گیایلی ک چه‌میاوین 


ده زیر چه‌کمه‌ی سه‌رباز 


O 
از 4 تفیگ‎ 


سربازهای خسته 


O 
با نسیم برمی‌خیزند‎ 
علف‌هایی که خمیده بودند‎ 


زیر چکمه‌ی سرباز 


۸ 


۱۶۶ 
با لود 
مرده‌یلیش ده بن خاک 


خه‌وه‌زی بینه! 


oO 


گهگاهی ماه 
سرک‌کشان از میان مه به تماشا - 


مین‌ها. کنار باریکه‌راه 


* ¢ * 
صدای شنی تانک- 
مُرده‌ها هم در قعر خاک 


بی‌خواب گشته‌اند! 


AY 


۱۶۷ 
مێيا چه‌ن سال بقاری 


تا بوو بارووت ئه‌ژه‌ی بسری 


۷ 


رووژهه‌لات ناوراس؟ 


* @ * 
چند سال باید ببارد 
تا بوی باروتاش پاک شود 
خاورمیانه؟ 
۱۶۸ 
قازقولنگه‌ل 
کل دوون ئەژ تاسمون به‌ندیخانه 
ئگەرد هناسه‌ی سەرد دیل 
* @ * 
ذرناها 


از آسمان زندان می‌گذرند 


همراه آه سرد یک اسیر 


۸۸ 


۹ 
بای: "یی هه‌مکه ره‌نگ پايزە› تاوانەل منن؟" 
لگ: ''نہ! تاوا بل 
به ۰ ك بی‌داوادیی مس. 
* ¢ * 
باد: «این‌همه رنگ‌های پاییزی» گناهان من‌اند؟» 


برگ: «نه!... بی‌گناهی من‌اند.» 


۱۷۰ 
ھەن پايزەپڵە؛ 
کی فه گیا مزگانا دا 
ک نووفهاره؟! 
* ¢ * 
اى 


چه کسی مژده داد علف را 


۸۹ 


۱۷ | 


- ماله‌که‌ی "هه‌رمان" هه کوو؟ 


* ¢ * 
- خانه‌ی «جاودانگی» کجاست؟ 
- یک دم تفس آزاد 
۱۷۲ 
وتن "نه" و 
5 + ۰ 272 ۰ 
له خن خوه‌یان گەوزہ کردن - 
تا ۶ 1 / 
رە خر مر وو 
* ¢ * 
گفتند «نه!» و 
در خون خویش غلتیدند ‏ 


تا عشق» همیشگی باشد 


۱۷۳ 
كى ئەۋرەسييە ئەژ ده‌رد ده‌زران؟ 
۷ 
- ده‌رده‌داری ک نه‌فای ژه ده‌رد و داخان. 
* ¢ * 
- درد زمانه را که دریافت؟ 


- دردمندی که گریزان نشد از درد و غم‌ها. 


۱۷۴ 
ھەر گل ک ئهژ نوو بنیا دنم 
ئەۆدماێ خوهم که‌لاوه‌ی هێلم ئەژ خوهم؛ 
تەنیا زه‌رده‌وا ئەۆڕەسێ ئەژەم 
#۴ ¢ ہد 
هر بار که می‌آغازم از نو 
در قفای خود ویرانه‌ای به جا می‌نهم از خویش؛ 


تنها باد پاییزی حرف مرا می‌فهمد 


۹ 


2 


ئەرێ ئەژ تاو خوەم 


بفامه کوورا؟! 


۱۷۶ 
جه‌نگین ها ده رێ... 
بزەخەنەێ دؤ سه‌رکوومار 


مرگونا دا! 


* ¢ * 
باد گفت: 
از دست خود ايا 
گریزم بەكجا؟! 


* 4 * 
جنگی در راہ... 


نیشخند دو رئیس‌جمهور 


نوید داد! 


مو 


۱۷۷ 
بویش دڵپەرێشان 
ه‌ژار‌ی گەل› وهی ئەڵنەوەسيا 
گشت وشهیله‌ی بینه واران 
* ¢ * 
شاعر آشفتەدل 


اندوه خلق را نتوانست سرود 


واژه‌هایش همه بارانی شد 


۱۷۸ 
- لف کاکه‌شانه‌یل کبیه؟ 
- خێیاڵ بەێتئەڵوەس 
* ¢ * 
ت همزاد کهکشان‌ها کیست؟ 


- رژیای شاعر 


سو 


| ۱۷۹ 
۳ ¥ 
قت "ئێره پەرتەخ خلیاله" بەرد 
بای فه چەۆ پرتەننێ› ئەژەێ وێیەرد 
* @ * 
گفت «اینجا نهایت رؤیاست) سنگ 


باد در یک چشم به‌هم‌زدن درنوردیدش 


۱۸۰ 
۷ 
- پەرێشان بکه‌رم زلف پەژارەت؟ 
- دووییه بەردێ› باێ! 
# »¢ # 


- پریشان کتم زلف غمات را؟ 


- سنگ خواهی شد باد! 


۹۴ 


۸۱ 


- فهار کییه؟ 
- له‌فه‌ی ک نه‌نه» چى 
* ۰ * 
-کیست بهار؟ 
- همان که نامده» رفت 
۱۸۳۲ 
به‌لگ دەم با! 


٭ ¢ 3 
برگ دستخوش باد! 
بزرگ‌ترین حادثه زین پس 


۹۵ 


۱۸۳ 
هاڵێم فه منەی گولی گریفم 
ک بای نگه‌رد زارووییم برده‌ی - 
شاپه‌ریکه‌ل. تفه نه‌ینه‌ی؟ 
* 6 × 
هنوز به جستجوی گُلی می‌گریم 


که باد همراه کودکی‌ام أن را برد 


شاپرک‌ها» شما ندیدیدش؟ 


183 
سهوزهلانییکه‌ی پاێمان كەش... 
ر هوک ئەسپەیل وهره‌و هه‌رلا رەو بکه‌ن 
وه خییاله‌یل زارووییم ره‌سن 
7 ۰ * 
سبزه‌زار کوهپایه... 


رمه‌ی اسب‌ها رو به هر سو رم کنند 


به رژیاهای کودکی ام می رسند 


۹۷ 


يەت 
درکی ده تاریکیی ری نییه 
چراخ گرشه‌دار که 
* @ * 
درد 
خاری در تاریکی راه نیست 
۱۸۶ 


-که‌ی خوەت ئەژ سه‌ردهم گەن› رزگار کردی؟ 
- هەێک فه خوەم فتم: 
"زرگیژنووک» شیرین‌تره ئەژ بندەسى." 
* ¢ * 
- خود را چه هنگام از عصر زشتی‌ها رهانيدى؟ 
- أن دم که گفتم با خویڈ یشتن: 


«شوکران» شیرین‌تر است از بردگی.) 


۹۷ 


187 
ها چه که‌ری ا ! 
- کەلەکچن دل 
ک ئەقل› تیش هرووم بردنه 
* ¢ * 
- چه مىكنى «مجنون»؟! 
- سنگ‌چین دل 


که عقل» گرفتار ریزش است 


۸۸۸ 
چ نزیکه! 
له‌ناو کلینه‌ی چاوه‌یل ھەلبەس 
دورنرین خییال 
* ¢ * 
چه نزدیک است! 
در مردمک چشم‌های شعر 


دورترین رژیا 


۱۸۹ 
كام دسر 


تەپتووز تهنیایی سریٰ؟! 


^ ®0 * 
۱۹۰ 
مەل پەر سۆرێ 
ئەفریٰ و ئەچریء دل منیش 
نەپوورہ گه‌رد قه‌فه‌س 
* © * 


۹۹ 


کدام دستمال 


گردوغبار تنهایی را می‌زداید؟! 


پرنده‌ای سرخ پر 
۰ 7 7 ۰ - 
پروازکنان می خوائد قلب من نیز 


با قفس ناسازگار 


۱۹۱۱ 
جمه‌یتکی هه فه دەسى 


تاک هیده ئە؛ هه تازادسه: 
گره بنی ئەژ هه‌رچی نازادیب 


* ۰ * 
مشعلی در دستاش 
تا بسوزاند هرچه آزادی را: 
ا 
۱۹۲ 


"هه‌بوون ماچ ه‌فینه 
7 ۲ ۰۱ 7 
ئەل تێول آنه‌بوون 
* ¢ * 


«هستى»› بوسه‌ی عشق است 


بر پیشانی (عدم) 


۱۹۳ 
- م به‌ردم و سه‌نگینم ئەل جاکه‌ی خوهم... ئێقە کیین؟ 
- شنه و خییال و چەم... به‌ی‌مجق دچێم› تا بمینێمن 
* © * 
- سنگ‌ام و سنگین نشسته‌ام در جای خویش... شما کیستید؟ 


- نسیم و رژیا و رود... پیوسته می رویمء تا بمانیم 


۱۹۴ 
سهرده‌می سهرد... 
کی رپه‌ی گه‌رم دلی نه‌فرتییه 
فه حه‌قده‌س مانگانه‌ی؟! 
#۴ ¢ #۴ 
دورانی سرد... 


چه کسی نفروخته» تبش گرم قلب‌اش را 


به دستمزدی ماهیانه؟! 


۱۹۵ 
دق بال یه‌ی "فرگرتن ێم 


من و تق ئێمه و تانی - 


تا ازادی 
اد ۰ اد 
دو بال یک «پروازایم 
من و نو» ما و آن‌ها - 
تا آزادی 
۱۹۶ 


* ¢ * 


فوران کدامین چشمه است. کوه؟ 


۱۹۷ 


گرد گه‌ردوون» پریسکه‌یکه 
۷ 
ئەژ بلووزه‌ی نادیار و 
تاهه ۷ 3 ۷ 
ى رووسی 
* ۹۰ * 
تمامت جهان. جرقه‌ای‌ست 
از یکی شعله‌ی ناپیدا و 
تا ابد روشن 
۱۹۸ 
ژین. ماژه‌یل فره‌ی دیری 
م‌رگ. یه‌کی 
* ¢ * 
زندگی» بسیار چهره‌ها دارد 


مرگ› یکی 


۱۹۹ 
وه‌رجه گشت بالنده‌یل 
اوا ا کرو ا اسان 
کزه‌سان 
* »¢ *# 


پیش از همه‌ی پرنده‌ها 


آرزویی» قد کشیده تا آسمان: 


کوهستان 
Yo‏ 
اک قرم‌قاله تن 
نه‌مان» چریکه‌ی بی دەنگییە "هه‌رمان!" 
* ¢ * 
«لحظه». هیاهوست فقط 


«جاودانگی» اما اواز سکوت است 


۲۰١ 
ژیان» شکووفه‌یکه و‎ - 


مردنیش» شنه‌شن کزه‌ی. 


- عه‌تره‌که‌ی تا كوو ده‌ری؟ 
* ¢ * 
- زندگی» شکوفه‌ای‌ست 
و مرگ. آوای وزیدن نسیمی. 
- عط آن را فا کجاها می دا 
3 
ئەل دیرترین ئاسارەیش 


#۴ ¢ * 
بر دورترین ستاره هم 
نام می نھیمء ولی هرگز نمی‌شنویم 


جیغ گلی بی‌نام در زیر پایمان! 


۳۳ 
مه‌ودای ک فْه چهق. كەم دیاره 
فه دل» فره‌و 
* ¢ ٭ 


فاصله‌ای که به دیده» اندک مىثماید 


به دل» بسیار است 
2 .3 
به‌دماژه‌تر دووی 
هه‌رچین خوه‌ی فره‌تر ئه‌ڕازنێۆ ‏ 
دروو 
+6 * 
زشت‌روتر می‌شود 


هرچه خود را بیشتر می‌آراید - 


دروغ 


۳۵ 


کی خوداره‌یشته‌ترینه؟ 
- را 
ڕاسى 
* ¢ * 
- زیباترین زیباروی خدایی کیست؟ 
- راستی 
۳۰۶ 
وشەیلء خییاله‌یل به‌ردینن 
ده نام ده‌سه‌یل بف‌ش. گول كەن 
* ¢ * 
کلمات. رؤیاهای سنگی‌اند 


در دست‌های شاعر شکوفان می‌شوند 


۳۷ 
ثشقء ده‌ریاو 
دل تمه پییاله کوچکله‌ی 


* ¢ * 


عشق. دریاست 
دل ماء ساغری خرد 
۳۸ 
بالفرنه‌ی فت: 
ئاوەختێكم فه دەس زارووی 
وه‌گه‌رد بای» تا مانگ دچم 
* ¢ * 
فرفره‌ی کاغذی گفت: 


آرزویی هستم در دست کودکی 


همراه باد» تا ماه می روم 


۳۹ 
ەۋ وه ۳ ۷ء ۰ 2# 
قل وەت: ''ئیيه من کناوه‌گه‌ی ڕێنمایكەر ژیان." 
دل OT‏ 
وەت: ‏ يەخوەنمەد› Heyv‏ 
* ¢ * 

قا گفت: «ابن مه 
عقل ین من‌ام کتاب رهنمای زندگی.» 


دل گفت: «نمی‌خوانم‌ات؛ بیراه!» 


31 
- دال‌گه‌ی ئاسمان ها کوو؟ 
- خساڵ و تاومخت 
# ¢ ٭2 
- سرآغاز آسمان کجاست؟ 


- رژیا و آرزو 


۲۱ 
فره گه‌ردیم 
سورتر ئەژ "ئازادى" 


هیچ وشه‌ی نه‌دیم 


۳۱۲ 
بتەۋترە 
بەردێ ک دووه وشه‌ی 


دہ هەلبەس 


* @ * 
فراوان جستم. 
سُرختر از «آزادی» 
هیچ ات ندیدم 
* ¢ * 


سنگی که واژه می‌نشود 


7 


در شعر 


رەي 


۲۴ 
هزار ریگه‌ی ھەل› هیشتمهق دما 
تا به‌ی درگای حەق› ئەۆ نووام چه‌کیا 
* ¢ * 
هزار کج‌راهه پشت سر نهادم 


تا یک دروازه‌ی حق» در برابرم گشوده گشت 


۱۱ 


۳۱۵ 


شه‌و 
وه چرای گرشه‌دار مانگ 
ها منه‌ی چه؟ 
* @ * 
شب 
به جست‌وجوی چیست 
با چراغ پرفروغ ماه؟ 
۳۶ 
ده ژێر وارانیش 
هه‌ رکه زانس ک نه‌سرینن چاوانمان 
خون لییان تکیاء پەێ نیشتمان 
+ * 
زیر باران هم 


هر کسی دانست چشمان‌مان غرق در اشک‌اند 


بھرِ وطنء از آن‌ها خون‌ها چکید 


1P 


۳۷ 
زارووهل نه‌لاونن 
ي ت ده‌رگا و ده‌روه‌چه‌یل شار 


ئەژ مه‌رده‌زماو! 


`. 
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- همێئ چه‌و؟ 


ر 


ۓ یهکلهنه‌مام تا بن مل جقیایه ده به‌رفی» 


گول که‌ری 


* ¢ * 


۳ 


لالایی نخوانید برای بچه‌ها 
پشت دروازه و پنجره‌های شهر 


پر از غول بیابانی‌ست! 


- چیست امید؟ 
- تک‌نهال تا به گردن غرقه در برفی» 


گل می‌دهد 


۳۹ 
- ناهمیدی چه‌س؟ 
- گلاریزان دارسانێک. 
ده ناوراس وه‌هار 
#۴ ¢ #۴ 
- ناامیدی چیست؟ 
- برگریزان یک جنگل» 


در میانه‌ی بهار 


* ¢ * 
راہء مار سیاه است 


یا می‌گزد تو را 


یا به مراد می‌رساند 


۱۴ 


۲۱ 
يەكەۆ گرتن "فره‌ژیه. ئمکہ و ئەژيەدما" 
ناوی "مه‌رگ اه یا هه‌یتاهه‌ی"؟ 
* ۰ * 
همنشینی «گذشته اکنون و آینده» 


نامش «مرگ» است یا «حیات جاودانه»؟ 


۳۳ 
له‌وه‌خه‌نه‌ی تازادییه 
گول کردییه ئەلسەر لەوەیل کورد و كۆ 
گه‌ریلا! 
# ۰ # 
لبخند آزادی‌ست 
گُل داده بر لبان کرد و کوه - 
گریلا! 


No 


۳۳۳ 


۰ ۰۱ 


E 
* ¢ * 
«نور خدایی»ات رفت›‎ 
«همیشه در سایه» شدی!‎ 
۳۳۴ 


- ده‌ژترین شوون دنیاء کووره‌و؟ 
- ئەۆ ولاته ک ده هیچ نه‌خشه‌ی نبیه: دل! 
#۴ »¢ ۴ 


- بکرترین جای جهان. کجاست؟ 


- ال سرزمین که در هیچ نقشه نب تست ۱33 


My 


۳۲۵ 
بری "هات "سن 
ک ثهژ بنچه‌ک انهاتن! 
* ¢ * 


برخی «آمد»ند 


که از ريشه. «نیامد» دارند! 


۳۳۶ 
ت ئاخ! ده لا دیاره‌که‌ی دنیا گومەق بیمن 
- خەفەت نه‌خوه. بەشكم ده که‌س نه‌زانه‌که‌ی بوویمنه‌ز دی 
* @ * 
-آہ! در جانب پیدای جهان گم گشتیم 


- غم مخورہ شاید اندر پنهان أن پیدا شویم 


17 


۳۳۷ 
ئەۆ دمای بمواران 
شه‌رمن و بیکش گول که‌رن 


0 
دار سیفه‌یل ھەلەبجە 


۲۲۸ 
سه‌رهات کورد: 
هل نزیک چەلاو چه‌می 


پلیا رہق دەریا 


3 »¢ #*# 
پس از بمباران 


شرمگین و بی صدا به گل می نشینند 


درختان سیب حلبچه 


* ¢ * 
سرگذشت کرد: 
رودباری» در نزدیکی مُرداب 


ك 


پیچید به جانب دریا 


1A 


۳۳۹ 
وشەل دالکییم هه‌نه کوو؟ 
هه‌رچی گوت که‌رم هل چەۋەلم 
نەێتۆنم خوهم بخونم! 
* ۰ * 
کلمات مادری‌ام کجایند؟ 
هرچه خیرہ می‌شوم به چشمانم 


نمی‌توانم خود را بخوانم! 


ما 
هەێک دۆییننەم دارەل 
ده بن گووش یه‌کتره‌کی پچپەچ که‌رن: 
"چل سال بالا کرد و کل چقیر نهدا!" 
* @ * 
درخت‌ها وقتی مرا می بینند 


د رگوش هم پچ‌پچ‌کنان می‌گویند: 
«چهل سال قد کشید و جوانه نزد یک‌بار!» 


۹ 


۲۳۱۷ 
فەۆ کاژہ بەرف دۆەشەۆە 
قیل تر و بەرزترن ئەژ هەرفار۔- 
بێدەنگى و کوسار 
* ¢ * 
با آن لایەبرفِ نازک دیشب 


ژرف‌تر و بلندتر از همیشه‌اند ‏ 


سکوت و کوهستان 


۲۳۲ 
فه‌ختی هیچ قسه‌ی فەر فتن نەێمینێ 
دل دێیاێ ئەۆ زۆ 
شێعر› دەسئەڵنێ! 
-ّ ۰ % 
وقتی هیچ کلامی برای گفتن نمی‌ماند 
زبان به سخن مىگشايد› دل 


شعر» شروع می‌شود! 


۲۳۳ 
اخری بای کپیٰ 
بی‌ده‌ره‌تان ثالای قت قووز! 
* ¢ * 
خسته و آرام می‌شود عاقبت باد 


بیچارە› پرچم مغرور! 


۴ 
- وێشه ته‌را کپ و بی‌ده‌نگی؟! 
- چه‌وه‌ریی هاتن گولێک نه‌شناسم. 
* ۰ * 


- ای بیشه چرا خاموش و ساکتی؟! 


- چشم‌به‌راه آمدن یک گُل ناشناختهام. 


1۳1 


۲۳۵ 
"هه‌رچی مووشن. بیلا بووشن! 
م ئەر بان ئى که‌مه‌ره سەوزہ مەکەم" ‏ 
گوڵێ ک سەر وژ هرا فا نەچەمانیٰ فت 
#۴ ¢ ٭د 
«هرچه می‌گویند. بگذار بگویند! 


من بر بلندای این صخره خواهم زست» - 


گلی که سر خود را برای باد خم نکرد گفت 


۳۳۶ 
- توام بوومه دەليا› بۆش چە بکەم وا؟ 
- ھەر چەم بمین. نه‌وس 
#۴ ¢ #۴ 


- می‌خواهم دریا شوم. چە کنم بگو ای باد؟ 


- همیشه رود بمان» نایست 


۳۳ 


۲۷ 
- تای! بالنەکەی ژار و تەنیا 
پیره‌دار تاخری که‌فت. ئەژيەدما چاره‌نویست لا نه‌ویزیبه. 


- ئەنوو پەلووچ دماین› ` دمینم ! 


* ۰ * 
۳۳ ای پرنده‌ی تنها و بی‌نوا 
درخ ت کهن‌سال عاقبت افتاد از این پس سرنوشت‌ات آوارگی‌ست. 


- من بغض آخرین جوانه‌ام... می‌مانم! 


ے 


۲۳۸ 
باێ› كلاو ئەژ سەر داوول ئەراقەن 
نه‌فتاویش» دله سه‌ردسرهکه‌ی به‌وی‌به‌رفینه - 
ئەژ ئێمه چە مین دمای ئى گه‌مه؟! 
* ¢ * 
باد کلاه از سر مترسک ربود 
و خورشید. دل سرد آدم‌برفی راب 


از ما چە می‌مائد آخر این بازی؟! 


۳۳ 


۳۳۹ 
ھۆچ نه‌سبی 
ئاز ره‌سه‌نن م فه خوهم ناشت 


MN ب‎ ±0" ± 


بێجەز شێعر 


* ¢ * 


۱۳۴ 


فیچ اسی 


توان رساندن مرا به من نداشت 


جز (شعر) 


ھایکؤوەل گه‌ریلایی 


گولدهم سور 


(شکوفه‌ی سرخ) 


پنشکه‌ش فه هه‌فالهم 
گولده‌مه‌ل سۆرێ ک فه ھەر زه‌رده‌خه‌نه. مزگانا به‌تن فهار دن 
% 


¦ 


"- 2 و 
شلوفه‌های سرفی له با هر لبفنر, مزره‌ی آمرن بهار می‌رهنر 


۱۳۵ 


گول‌تاساره‌ی ئەل پیلاوه‌که‌ی هه‌فالی 


ڕێنماێ تاریکی 
# # # 
راهنمای تاریکی 
ئەو دمای فارژ 
تيل سه‌وز و سور 
# # # 
پس از باران 
هفت گریلا بر شیب کوه - 


رنگین‌کمان 


1 


فه ده‌مته‌قه‌ی خیبال خوهم 


تا سه‌رکلاوه‌ی دیر 


# باد بد 
کولاک سخت... 
گرم گفتگو در رؤیای خود 
تا قله‌ی دور 
سه ن ۳ 
بچر سر 
ئەڑ بەرف ئى مله بگوارێمن 
دەئ خاكەلێفەر 
* % # 
بخوان سهره! 


دیگر سرآغاز بهار است 


۱۳۷ 


فەرەق سەرجەۋەێ چهم؛ 


که‌فتنه فه شوون چوار گه‌ریلا 


چەن مای کوچکله‌ی سێيا 
* # بد 
رو به سرچشمه‌ی رود؟ 
راه افتاده‌اند دنبال چهار چریک 
چند ماهی سياه کوچولو 
چ تازنه گواریای 
ئە ز ناخله‌ی تانکه‌لز 
تذل ئەۋپاكەر! 
#‡ #* # 
چە دلیرانه گذشتی 
از چنبره‌ی تانک‌هایشان 
قاصدک! 


۱۳۸ 


"شاگه ههفال"! 
تا فتم› جاوه‌لجا گولدهم فاری 


ئەژ بنجک و دار 


# # بد 
«درود رفیق»! 
تا گفتم. بی‌درنگ شکوفه بارید 
از بوته و درخت 
ته‌ریکیی شەۋ... 
دەۆرەک "ئاپۇ" ئەژەێ كلەۆ بی 
هەیگوا گول بەێان 
# # # 


تاریکی شب... 


آنجایی که «آپو» گذشت 


گویی سپیده‌دم 


۹ 


± رامع مه 
شەو به‌ورین ۰۰۰ 

- 3 او کے‎ Vis 
دق هەقالء نيشتنه قه ده‌مته‌قه‎ 


ئەڵ رووژنای یه‌کتر 


# و # 
شب ابرى... 
دو رفیق» گرم گفتگو نشستەاند 
در روشنای هم 
مزلگه‌ی گه‌ریلا: 
بۆن سه‌ر» تریسکه‌ی ئاسارەل 
خواں تەنیا وازەن 
#‡ #* # 
آتراقگاو گریلا: 
بالای سر سوسوی ستاره‌ها 


پایین» فقط پرتگاه 


دەسێک لاوینه‌ر 
۳ 2 1 .0 ۰ 
ئەل گلکوو شه‌رفانی ده کووبانی؛ 
# # # 
دستی نوازشگر 
بر مزار جنگاوری در کوبانی؛ 
هنوز هم باران 
تق نییەسەت هه‌فال... 
زه‌می» فه هزار مۆنگ چوارده‌یش 
IC‏ ۷ 
رووسن دییه‌و ده‌ی 
# # # 
ا "` 
زمین با هزار ماه کامل هم 


روشن نمی‌شود دیگر 


۳۱ 


خوەت ئەؤنەشار! 


ئى به‌رفه يەێرەنگت که‌ری - 


كۆ رام دن 
بد بد بد 
پنهان نشو! 
این برف» یکرنگات کات 
کوه یادم می‌دهد 
فێنەێ هه‌فالی... 
7 
نیقه‌لتووز دنه دوو 
ئمروو 
بد اد بد 


سرشار دیروز می شود 


امروز 


سا 


ك کرد " ` 
تا کل چەۆ دامەۆ دما 
منگ چوارده 
# # # 
صدا زد (رفیق...) 
تا نگاه به پشت سر چرخاندم 
قرص کامل ماه 
د قکوت شه‌وگار 
دایمن ئەڵ ناوه‌که‌ی "سیروان" = 
دەس هه‌فالی بەڵەمم بی 
# # # 


زدیم به آب «سیروان» - 


دست رفیقی قایقم بود 


سر 


فه لەژەخەنەیٰ 


وه‌نه‌وشه‌ی کالی دہ فیرم 
# اد # 
با لبخندی 
نگاه یک رفیق 
لەتیٰ ئەژ كۆ 
فه لره‌ی هرووم دەرێ› گرد م 
بی تۆ هه‌فال! 
# اد # 
تکه‌ای از کوه 


فرو می‌ریزد با لرزه‌ای» ى من 


بی تو رفیق! 


(۳۴ 


بۆم ناپالم... 


ئاخ! ته‌نیا قاوگیریک مەن 


۷ 
ئەژ ئەۆ زلف‌دره 
۷ 
* *# عاد 
بمب ناپالم... 
آہ! تنها یک گیره‌ی سر ماند 
از آن گیسوبّلند 
سەیٔل که هه‌فال! 
گرد دارەل› ده رزگ تمه 
۷ 
هانه ەراوەر تووفان 
* اد عاد 


بنگر رفیق! 
همه‌ی درختھاء در صف ما 


مقابل توفان‌اند 


۱۳۵ 


ڕێيەكەمۆ ئەژ یەک جگا نییه هه‌فال! 
۷ 


فه‌ولای مه‌رگیش 
وف # 
رؤیابی شیرین... 
در آن‌سوی مرگ نیز 
ۆتەل شهرکه ۱ 
دوته‌ل شەر ر کورد 
۷ 
ئە ژ كوم ژۆن و ئێش دالكەلتۆ 
چەک سازینه؟ 
#‡ # بد 


دختران جنگاور کرد! 
از کدامین درد و رنج مادران‌تان 


اسلحه ساخته‌اید؟ 


۳+ 


زه‌رده‌خه‌نه‌ی هه‌فالین... 
شنه‌بای ثهلکه‌ری» ئەژ شەش لا 


# # # 
نسیم می وزد از شش جهت 
تا کجاها که نمی روم! 
شه‌وه‌زه‌نگ... 
0" ۷۷ ۰ 1 2 
ئەلی ری ناھمارە› گووچنگەم 
۷ 
دەس تاوالیٰ 
اد # # 
شب بىستارە... 


در این راه ناهموار» عصایم 


دست رفیقی 


۱۳۷ 


تریسکه‌تریسکی دیر... 


تەی! ئەژ بەرتے ژید٥ت‏ 
ى و بے ر 


خود رییه 
# # # 
نگه‌رد نه‌سرینه‌ل 
ئەژژێر به‌رف بالا که‌رن 
گه‌ریلال 
# # # 


1۳۸ 


سوسویی دور... 
آ! زیباتر از مقصد و مقصود 


خود راه 


همراه نسرین‌ها 
از زیر برف قد می‌کشند 


گریلاها 


فهار سالی تره‌ک... 
ده‌وره ک "بنه‌فش" شه‌هید تى 


۷ 
گول بنه‌فشه‌ی 


هه ده يرم ههفال! 
هه‌نی ئەژ یه‌کتری ده‌رفریایمن 


۰ كە ۷ ۷ 2 
رده ای وی رک 


# # # 


بهار سال بعد... 
آنجا که «بنفش» شھید شد 


گل بنفشه‌ای 


# # # 


وقتی از همدیگر جدا شدیم 


لبخند ماه پرید 


غا 


چ نزیکن! 
سه‌رکلاوان به‌رف گرتەێ بریقه‌دار 


ئەژ ده‌رفه چ گلاره‌ی هه‌ثا ەكەم 


اد # # 
چه نزدیکاند! 
از دریچه‌ی چشم رفیقم 
9 
زه‌رده‌خه‌نه‌ی هه‌قالی ؛ 
1 ۲ ےم مھ ۰ 
گولپه‌ره‌یلی ئەۆكردەن 
داوودیی زه‌رد 
# # # 
لبخند رفیقی؛ 
گلبرگ‌هایش گشوده‌اند 
داوودی زرد 


دچمه بان یال 
ثاه! ئەو نوواێ م خوەێان ره‌ساننه - 
وه‌نه‌وشه‌یل 


# # # 


ده تی رفته 
کلوور داربهلیبی لێزگەمه؛ 
بیله بوواری! 


# # بد 


۱۴۱ 


از کوه بالا می روم 
آه! پیش از من خود را رسانده‌اند - 


ینف ها 


در این تندبار 


تنه‌ی توخالی بلوطی سرپناهم؛ 
بگذار ببارد! 


ئەڵەۆ پێچەڵپێچ تیلەڕێیە؛ 
فیرم رووشن 
بد اد بد 
2 
درآن پيچ وخم باریکه‌راه؛ 
ذهنم روشن 
ئاى! هه‌فال 
ناو ئەۆۋ ئەڵکردنەلە گرد تۆ 
ناو ئى هه‌مکه پژاره‌له. 
بد عو بد 
۳ رفیق 


اما ` 


نام این‌همه غمھاء من 


۱۴۲ 


ده پەنا بنجک گولکرده‌ی 


لیل تفه‌نگ گرتمه فەرەۆ ئەۆ لا 


ک درکەل قەر کردنه ئەڵەێ 
# # # 
در پناه بوته‌ای شکوفان 
لوله‌ی تفنگ به آن سمتی گرفته‌ام 
که خارها رو به آن‌جا 
دمای بایه‌رووه 
ده‌ناو ئى باخه مه‌نلیه گولده‌می ؟ 
ثای! زه‌رده‌خه‌نه‌ی هه‌فالی 
# # # 


پس از توفان 
در این باغ مانده شکوفه‌ای؟ 


آه! لبخند رفیقی 


ليله دا 
€ م" 4€ ۷ 
گزەێ گزەباێیش كېيا؛ 
هه‌نی گه‌ریلا جمیا 
# # # 
هنگام گرگ‌ومیش 
صدای تندباد خزان هم ارام گرفت؛ 
گریلا که راه افتاد 
ڕزگێ گه‌ریلا 
ئەژ ناو به‌رفه‌ل گواریا 
شوون زه‌رده‌خه‌نه‌ی 
# # # 
ستونی گریلا 


رد لبخندش 


۱۴۴ 


تاویاین به‌رف... 
پێلاێ سور هه‌فالی کردمه‌و دی 


بتەقء تاگۆم دماینی 


#‡ باد بد 
کفش قرمز رفیقی را یافتم 
استوار› تا آخرین قدم 
.2 ۰ ۱ 
ره‌نگین بین رنوو! 
تا فەختیٰ هرووم نەفردویین 
ه سەر ههفاله‌لم 
#‡ #* # 


زیبا بودی بهمن! 
تا وقتی فرو نريخته بودی 


بر سر رفقایم 


۱۴۵ 


رنگه‌ی فار ئەل دوواری 


هه‌فالی» فه ملپیچهکه‌ی خوەێ 


پیچنی زەم ههفالی 
آوای باران بر سیاه‌چادر 
با شال گردن خویش رفیقی 
می‌بندد زخم رفیقی را 
2 2 ۳۹ 
گرمەگرم تووپ 
نبیه‌ی ھەر هه‌فال, سه‌نگه‌ری 
قەر نه‌ویه‌که‌ی تر 
بد * * 
صدای انفجار توپ 
نگاه هر رفیق» سنگری 
برای دیگری 


۴۷ 


ئەل ته‌ریک‌ترین ڕێ 
وچ فه‌رزی گوم نەێكەرم ‏ 


۰ ۰ ۰ . ْ 
زه‌رده‌خه‌نه‌ی هه‌فالم ھەس 


بد # # 
در تاریک‌ترین راه 
لبخند رفة هست 
ههفالی چى› 
نەيقەچى تا پرچه‌لی 
هه ده‌ناو بەرف 
بد # # 
رفیقی رفت› 
نی نوزسته‌ای تا کاکل اش 
در برف 


۱۴۷ 


کل چەۆ دمەق دما 
گولدەمەل شه‌ونمینن هاڵێم هه‌ی 
ده‌وره ک ههفاله‌لم هووسیانه 
# # # 
می‌نگرم به پشت سر 
شکوفەھاء هنوز هم شینم‌آلودند 
آنجا که رفقایم ایستاده‌اند 
'دەق ده‌رفه‌ن قبله 
ىلله تا ڕێیەکەت رووشن بکه‌رم." 
مانگ فه گه‌ریلا فت 
اد # # 


«دران درەی زرف 
بگذار تا روشن کنم راهت.» 


به گریلا گفت مهتاب 


IEA 


۴۷ 
دمای شەر... 


ئەڵ رووشنای مۆنگ كەل 


به‌کی ئەژ هه‌فالهل» كەم 
# # # 
در نور ماه لب‌پریده 
یکی از رفقا کم 
۱ 
مەۋداێ نییه 
٢ 3 ۰‏ ۳ 
ده ناون من و ھەقالەكەم› بێجەز 
سه‌نگ گلکووه‌ی 
# # # 


فاصله‌ای نیست 
میان من و رفیقم» جز 


سنگ مزارش 
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سهرده فا... 
زه‌رده‌خه‌نه‌ی گه‌ریلا 
ته‌نیا هانا 


# # # 


باد سرد پاییزی... 
لبخند گریلا 
تنها پناه 
قازقولنگه‌ل 
ها ئەژەۆ مله‌ی پر به‌رفه گوارن ک گه‌ریلا 
# # # 
عبور درناها 
از همان گردنه‌ی پربرفی که گریلا 


صبح. راه تازه‌ای در آن گشود 


0+0" 
ده‌وره ک تاویایه بەرف 


گلکوو گه‌ربلایکه 


۷ 
ئەلسەر نه‌رم شه‌هید 


# # عاد 


# # بد 


۱۵۱ 


دامنه‌ی قندیل... 
آنجایی که برف‌ها آب شده 


مزار یک گریلاست 


قد و قامت کوه 
یکباره لاله‌ی واژگون است 


بر سر پیکر شهید 


بێ وچان وه‌گه‌رد گه‌ریلا 
مانگ 
بد *# عاد 
در طول کوره‌راه 
بی‌وقفه همراه گریلا 
ماه 
دۆتەل چیا 
زی‌تر ئەژ که‌له‌وا ئەلكەرن 
فه بووخوەش مزگانا 
بد بد عاد 
دختران کوهستان 


زودتر از باد بهار می‌وزند 


با عطر مژده‌ها 


۱۵۲ 


پایزه‌شه‌و 


۷ 
۶ 


ئەل ئەۆ تاهه‌رای ک فەئ چینه. ههفال! 


كەلمەسەل هانه خه‌فه‌ر 
# # # 
شب پاییزی 
بر آن راه دشواری که رفته‌ای» رفیق! 
بیدارند گل‌های حسرت 
۵۶ 
۷ ۷ 
ئەل یه‌ی شۆ کلاشنیکوفی 
ئەل ئەۆ شونی پەرپریکی - 
ژنه که‌ریلای کوردی! 
# اد # 
بر یک شانه کلاشنیکف 


بر شانه‌ی دیگرش پروانه‌ای- 


چریک زن کردی! 


کر تم 


۱۵۳۲ 


تریسکه‌ی گول‌هه‌ساره 


لکه‌نیا ئەژ سییاتیی دەۆرگردێ؛ 


۷ ۷ص ۷ 
ریوار ڕێگەێ دیرم 
# # # 
سوسوی شبتاب 
کنده شد از سیاهی پیرامونش؛ 
مسافر راه دورم 
.2 
- کوورا دچی جەنگاوەر؟ 
- ده‌وره ک تاوله‌فاو دجوو 
اد # # 
- کجا می‌روی جنگاور؟ 


- آنجا که سیلاب می رود 


سا 


- ئەژ کووچ دماین کی گل‌ناورد؟ 
- قازقولنگەلء سی‌پریسکه‌ل... ئاخ! یاران 
# # # 


- ذرناها» پرستوها... آه! یاران 


# # # 


این سو کوه» أن سو کوه 
از کدامین باریکه‌راه بردمید ماه 


بر پناھگاو زستانی گریلا؟ 


۱۵۵ 


اهه‌را بنار زاگرۆس 


نوقم به‌رف. دەرێكەمۆ ەرہق نووا 


.02 2 ¥ 
مزگانا گولدهم سور 
اد # # 
کوره‌راه سخت زاگرس 
غرقه در برف. به پیش می‌برد ما را 
مژده‌ی شکوفه‌ی سرخ 
هه‌فالی هه‌نین 
دەس ئەرم ثه‌لشه‌نی ئەژ دير - 
۷ ے۲ ۶ | 
ده‌یره دار گولدهم دقارنی ! 
اد # # 
رفیقِ نورچشمی 


دست تکان می‌دهد برایم از دور 


اینجا درخت. شکوفه می‌باراند! 


۵۶ 


دمای بمقارق... 
چوار گول سور هل پەرەئ به‌رف 
رومان "فهار زیرەس" 
# # # 
بعد بمباران... 
چهار گلسرخ› بر صفحەی برف 


" 
رمان «بهار زودرس» 


هانگ کی وسال .. 
کالهو نه‌فی ده فیرم» زه‌رده‌خه‌نه‌ی ههفالی 
دمای چپین 
# # # 
ماه رفت و سال هم... 
کم‌رنگ نشد در خاطرم» لبخند رفیقی 


پس از رفتن 


۱۷ 


۷ے 


ئەل مزلکه‌ی شەۋانەم› همسای: 


# # # 
با طلوع خورشید 
در أتراقگاء شبانه‌ام» همسایه‌ای: 
یک گل خطمی! 
غا 
۷ 
ده رووژهلات. ریشه کوتیایه 
۷ ۷ 
سای ئەل رووژئافا 
# # # 


نگاہ کن! 
در شرق. ریشه دوانده 


سایه‌اش بر غرب 


10۸ 


دما نليه 


ئەل تیفاره‌ی پایزه‌رووی - 


۷ 
له‌شی خه‌لتان خین 
* *# * 
واپسین نگاه 
به غروب یک روز پاییزی ۔- 
پیکرش غرقه در خون 
نشنه‌زیمن 
۷ 
ئەژ تلیلیی دالک شەھیدیٰ 
گرد قسه‌له‌ی نەفتەیٰ 
* *# * 
می‌شنویم 
از هلهله‌ی مادر شهيدى› 
همه‌ی نگفته‌هایش 


۹ 


# # # 
رگبار باران... 
اکنون آشیانه‌ی چند گنجشک 
پناهگاه زمستانی گریلا 

# # # 
باز بهار؛ 


قله بیرون می شود از مه 


من از غم 


کلاشهل دریاه... 
ده ڕێیه دژواره‌که‌ی شاخ 
ختی‌متییم دی» شنه‌بای 


# # # 


گیوه‌های پارە... 


در سخت راه کوهستان 


نسیم» قلقلکم می‌دهد 


چه‌په‌ی گول نه‌رگس 
شهکه‌تیی کزگه‌ردی ئەژلەشم سری - 
لەۆەخەنەئ ئاو الەلم 
# # # 
دستەگل نرگس 


خستگی کوه‌پیمایی از تنم زدود 
لبخند رفقای همقطارم 
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۷ 


وچژنی ئەل بنار قه‌ندیل؛ 


یەکەق گرتن زه‌رده‌خه‌نه‌ی مۆنگ و گه‌ریلا 


ده‌ناو که‌نیلکی 


# # عاد 


درنگی بر دامنه‌ی قندیل؛ 
همنشینی لبخند ماه و گریلا 
در چشمه‌ای کوچک 


* ¥ *# 
حرفی مىزنى رفیق... 


بوتەای گل می‌دهد 


در این خشک‌سال! 


غا 


تاريكەشەق... 
اخ ۷ 
۷ 
خوره‌ی چەم لیل 
تەنیا چراخم 
#‡ #* # 
شب تاریک... 
صدای رودی گلآلود 
تنها چراغم 
دووازه گه‌ریلا... 
ئەڵ به‌رف بنار دالاهوو 
یه‌ی شوون پا 
فو 
دوازدہ گریلا... 
بر برف دامنه‌ی دالاهو 
یک رةپا 


سپا 


فه‌رهژ گولدهم 
مزگاناێ بهار فهم دا؛ 
گه‌ریلا 
# # # 
پیش از شکوفه 
مزده‌ی آمدن بهارم داد؛ 


گریلا 


ئەژ ھەر لا گیزه‌ی گوله... 
. مر ms ۷ + 1 - E‏ 
له زه‌خه‌نه‌ی ھەقالەل نەێلى ئەۆ ڕاو 
زه‌می بفینم 
* *# ے 
نفي رگلوله از هر سو... 
لبخند همقطاران فرصت نمی‌دهد 


زخم بینم 


ع۷۴ 


راس دەۆرەک ڕەشەۆ بی 
نگه‌رد که‌فتن بم 
* عاد % 
بنفشه بود یا نرگس؟ 
درست آنجا که سياه شد 
با سقوط بمب 
12 1 2 
گولی سور 
1 ہے ۷ 1 
ئەلسەر گلکووی بی ناو - 
هێمن خه‌وسییه جەنگاوەر 
* *# چا 
یک گل سرخ 
بر سر گوری بىنام ‏ 


جنگجو خفته آرام 


غا 


شەکەت نه‌فی 
ئاساره ئەژ تریسکه‌تریسک 


خێیاڵم ئەژ بالا کردن 


شکووفهل یەیرووہ؛ 


تا دخوازم یەک یەک بژناسم 


هووفه‌ی بای 


# # # 
ستاره از سوسو زدن 
خیالم از قد کشیدن 

# # # 
شکوفه‌های یک‌روزه؛ 

تا می‌خواهم یکی‌یکی بشناسم‌شان 


هوهوی باد 


1 


دل فه‌سیمه فه کو 


تا نه‌که‌فم ! 
# # # 
دل به کوه بسته‌ام 
تا نیفتم! 
اک 
گەریلایش؛ زه‌می جى تاسمو 
بێكەرخ دؤیینیٰ 
# # # 
پرنده‌ی مهاجر... 


گریلا هم زمین را چون آسمان 


بی مرز می بیند 


۷ 


پا ئەلگر! 
رییه‌که‌ی هه‌ردکمو پلچه‌لیلجه؛ 


۷ 
eg #4 „¢ 


۶ ۷ $„ 
فه لیلووپەڕێ فتم 


اد # # 
شتاب کن | 
راه هردوی ما پرپیچ‌وخم است؛ 
به نیلوفری گفتم 
کووبانی؛ 
دمای تاره‌نن تارماییه‌ل 
شه‌ومنگ 
اد # # 


کوبانی؛ 
بعد گریزاندن اشباح 


شب مهتابی 


۷۸ 


فه‌رهژ نیمه 


ئەۆ ناساره بییه‌سه‌ی - 


اد # # 
پیش از ما 
بوده آن ستاره- 
بعد ما نیز 
زەمەقیٰ بنەۋش... 
۰ 7 ۵ 1 
راس دەق سه‌نگه‌ره ک ئەژ هه‌فالی 
1 
۷ ۷ 
+7٤8‏ من 
# # # 


درست در آن سنگر که از رفیقی 


تنها تکه‌ای لباس خونین ماند 


۱,۹ 


یا گزنیژه‌ی ئەرەخ؟ 
* عاد چا 
بر لاله‌ی واژگون» شبنم نشسته 
يا دانه‌های عرق ریز؟ 
سالەل شەر 
۷ 
چ تازائ پيرەۆ دوون 
دالكەل! 
* * ی 


سال‌های جنگ... 


چه زود پیر می‌شوند 


مادران! 


سێ نه‌قه‌ی ئەڵدم يەک... 
دەسئەڵنا. ئگەرد دمایین هناس 


شا ج 1 ٠‏ ے٢‏ 
فارشت شکووفه‌ی گێلاس! 


وف # 
سه شلیک پیاپی... 
با کشیدن آخرین نفس. آغازید 
بارش شکوفه‌ی گیلاس! 
دەيرە ھەر خێیاڵ 
چه‌ک خسییه نز شۆنێ› 
تا بمینیٰ 
# باد # 


اینجا هر رژیا 
اسلحه بر دوش گرفته. 


فا ساند 


۷ 


ئێره و به‌ژاره؟! 


ده ناو کەڵەکە ‏ سەنگەرێک نیشتمه 


همساکهم تاساره‌زله 
اد # # 
اینجا و اندوه؟! 
نشسته‌ام درون سنگری در کوه 
همسایه‌ام» ستاره‌ی صبح 
۴ 
ئەل ساد 
تا چەۆ بر که‌ری. ته‌نیا بەرف 
هه‌فالی هنا که‌ری: "بەھار"! 
# # # 
ر | 
۳ چشم کار می‌کند› تنها برف 


رفیقی صدا می‌زند: «بهار»! 


۷۷۲ 


۷ 
ئەل پەل ئەرخەوان 


یه‌ی شکووفه‌ی تەنیاء 
چنیینی قەت 
# # # 
بر شاخەی ارغوان 
یک شکوفه‌ی تنها؛ 
چیدنش هرگز 
ده ناوتوو پەرەیل به‌ی گولیش 
تۆنم بژییم ۔- 
ئەر "فلات ئازاد" م بوو 
# # # 
لابەلای گلبرگ‌های یک گل هم 
می‌توانم زیست ۔- 


اگر (سرزمین آزاد» من باشد 


۷۳ 


ده ژێر فارژ 
جیک دا یەک م گیای گورج؛ 
زه‌رده‌خه‌نهم! 


# # # 


زیر باران 
؟ را 
خندم! 
زر غ جوم 
زه‌رده‌خه‌نه‌ی شەرفانیٰ 
ده رووژئافای کوردستان» تاورده‌و خوار 
الا کرژئله‌ته‌که‌ی داعش 
دج *# 
لبخند جنگاوری 


در روژآوای کردستان. فر و کشید 


پرچم عبوس داعش را 


۷۸۴ 


۱۰۰ 


۷ ۷ 


نه بال و نه بلنگییی» 
که‌می ثه‌فین خوازی 


"فرین!" 
۳ 


# # بد 


# # بد 


۷۵ 


پر قامت صخره‌ی بزرگی 
بزرگ‌تر حادثه‌ای: 


گُلی! 


ئه بال و نه بلندایی» 
اندکی عشق می‌خواهد 


«پرواز!» 


چه‌می ئەژ جریکه‌ی به‌رد 


(رودی از آواز سنگ) 


)0۱ 
تیزتر ئەژ زق 
سەرھشکتر ئەژ بەرد؛ 
"کوله هلوس "هکه‌ی گولنه‌سرین! 
۰ 
برنده‌تر از سرما ويخ 
سرسخت‌تر از سنگ؛ 


«هایکو»‌ی گُل نسرین ! 


)۲( 
تلیلیی دالکه‌ل اشتی 


به‌رزتر ئەژ شین‌وه‌ی شەر! 


هلهله‌ی مادران صلح 


بلندتر از ولوله‌ی جنگ! 


۷۷ 


(۳ 


ده لبقار دەرقەن بای 


(٢) 
گل‌گلی‎ 
گی‌ناساره‌ی‎ 


2 
دارسونی دا گیرسنی ! 


بر لبه‌ی دره‌ی باد 
تک‌درخت استواری 


نامش «امید»! 


گاه‌گاهی 
کرم شبتابی 


برمی‌افروزد جنگلی را! 


۷۸ 


0 
چریکه‌ی بی ده‌ نگیم تاساره ئزنەۋى؟! 


¢ 


آوای سکوت ستاره را می‌شنوی؟! 


)۶( 
ژن خه‌نس 
دار ژین» گول کرد 


ھەن فارین به‌رف! 
زن خندید 


غرق در شکوفه شد درخت زندگی 


۷۹ 


7( 
فه‌راس» ژه‌نیار نه‌میره‌ی فارو کلیه؟! 


¢ 


(A) 
کرم شەۆچراێ کوچکلهیکه‎ 


مۆنگەشەۆ ئى دارسونه! 


۷ 
داوول! 
0 
بی ترس و تشویش 
پرنده‌ای نشسته روی دوشش: 
مترسک! 
۱۰( 


ړوی ٹاو لیپالیپ ئەژ هووره‌و... فه‌رچه؟! 


¢ 


1^ 


2( 
ئەر زەردەخەنە 
رووژنای ریفاریکه 


ئەژ دیرترین ئاسارەل؟! 


۱۲( 
بای 
بێ پاسپزرت و پشکنین 


قەچە سه‌فه‌ر که‌ری؟! 


ابا لبخند 
نور رهگذری‌ست 


از دورترین ستاره‌ها؟! 


باد 
چگونه سفر می‌کند 


بی پاسپورت و تفتیش؟! 


۱۳( 
شه‌وه‌زه‌نگ. 7 


منگ. نه‌سیه‌که‌ی رووژنا تاو دا 
1 / 


قەرەۆ کوورا؟! 
0 
ماه اسب روشنایی تازاند 
رو به کجا؟! 
2 
تین دل خاک ئشكەن و 
سەۋزمۆ کرد؟! 
0 
رگبار تند کدام آتش 
فرونشانید عطش خاک و 
سیزمان کرد؟! 


1A۳ 


سه 
ڕێوارەکەت کێیه دەريا 
سێلاو فهاره 


یا پابزەپڵە؟! 


دریاء مسافرت کیست 
سیلاب بهاری 


یا باران پاییزی؟! 


۶ 
ه لوه‌سی 
فه‌سیکهم بی فچڑ تا یاڵەکەێ خوەر: 


بەرزەهەوایلەێک بی‌بال و پەر! 
پەر 


شعری مرا 
بی‌وقفه می‌سّراید تا ستيغ آفتاب: 


بادبادکی بی‌بال و پر! 


۱۸۴ 


)۱۷( 
سا 
"رووژهه‌لاتی "یه دلم 
باور بکه ئەفتاو! 
۳ 
(شرقی »ست دلم 


ر 
خورشید باورکن! 


(۱۸) 


تشکیا ده دەفتەر ئاێنەل گرێفەكەر› کری: 
۷ 


شکست در دفتر آینه‌های گریان» سطری: 
زن 
زندگی 


درد 


1A0 


(۱۹) 


نه‌مسق‌نر ئەژ 
گرد میفه‌ل ی فه‌رزه‌سه‌و هالی: 
کیزی ئازادى! 
0 
نوبرانه‌تر از 
همه‌ی میوه‌های فصل است هنوز؛ 
یک قاچ آزادی! 
)۳۰( 
هلگ پاییزی 
شەکەت ئەژ بەێچەڵيى باێ› ئاوەخت خوازی: 
خوه‌شاله ئىگلە ئەژ "كەۆر" بێیام فه‌دی! 
0 
برگ پاییزی 


خسته از بازیگوشی باد» ارزو می‌کند: 


کاش از صخرہ زادہ شوم این ‌بار! 


1A4 


)۳( 
ده ناو بەرد› نه‌رم‌نوولییی ھەس 


ک ده حەریر تاو نییه! 


0 
در سک لطافتی هست 
که در حریر أب نیست! 
(YY)‏ 
ئاو خه‌وی. تاینه خه‌وی 
ئەما دەرٹەچ به‌رد 
هاده خه‌فه‌ر تاهه‌ی! 
0 


أب و آینه هم می‌خوابند 
اما دریچه‌ی سنگ 


تا ابد بیدار است! 


۸۷ 


233 
گۆم رازیکه 


بەرد! 


(YF) 
نه‌میره‌ی نادیار نک‎ 


سه‌رمه‌س خووه‌نی تاهه‌ی! 


برکه‌ی رازی‌ست 


رسک 


تنبور ناپیدای سنگ 


تا ابد سرمست می‌خواند! 


۸۸ 


(۲۵( 
گل‌گلی 
ده فيشه‌ی سانک 


¥ 
پەلنگ زەمدارێ نەرنى! 


)۲۶( 
ده ناو گومەل به‌رد 


¥ 
بنجک زه‌رده‌خه‌نه‌ی گ ل کرد! 


1۸9 


(TV) 


ئاقاز یاسەمەنەل نه‌شنه‌فتینه 


ئەژ گەلیی بەرد؟! 
۰ 
آواز پاسمن‌ها را نشنیده‌ای 
از حنجره‌ی مر ؟! 
(A)‏ 
ناو هووزه‌کهم 
تاشیایهو 
ده رومان ك۷ 
۰ 
نام قبیلەام 
حک شده 


در رمان (کوہ؛! 


)۲۹( 
دما فسا 
فه ج ± 
سل گه‌شت‌نامه‌ی دلو 
وف 


دەریاو! 


۳٣( 
گر ده فەر خوه‌ی خس دلو‎ 

7 
ره‌سی فه ده‌ریا! ۳ 


2 
که‌ردیله تاویا د 
۲ 5 تشه 
سی 


ره‌سی فه مانا! 


آخر 
7 1 
ین فصل سفرنامه‌ی قطر 

٥ 


دریاست! 


قطره‌ی آتش‌زده در خویۂ 
> 
به دریا رسید! 

ذره‌ی بگداخته در عد 
ر عشق» 


یه 
ي معنا رسید! 


۱٩۱ 


۳۱( 
ئەفینء فرین و 


دەریاء اسمون فرین دلووپه‌یله 


عشق. پرواز است و 


دریاء آسمان پرواز قطره‌ها 


رهه 
دلووپ 
دەرقەچێک ئەؤکردەو 


فەرەۆ ده‌ریا! 


قطره. 
یک پنجره‌ی باز 


به سمت دریاست! 


۷ 


بالگرتتی 
بیٰ بال تو 
تسا 
0 
پروازی 
بی بال و پر: 
انسان! 
(TP)‏ 


7 
مردن» ده‌سفهن زه‌مانه ئەل ده‌سه‌لم 


زنه‌ی. پافه‌ن خاکه هل پام 


زندگی» پابند خاک است بر پایم 


۱9۳ 


)۳۵( 


ده‌ی نه که‌سی ترم 


خود خوه‌مم! 
۰ 
دیگر نه کسی دگر 
کے سر وا 
)۳۶( 
شه‌تاو. فەپێل 


فه‌ره‌ق دەریا 
ئەژ خووه‌ی» فەرەۆ خوه‌ی! 
موج‌زنان؛ برفاب رود 


رو به دریا 


از خود. به خود! 


۱۹۴ 


(FY) 
مردن ده زه‌لکاویش ره‌نگینه‎ 
ئەگەر فرین‎ 


دما فيرمۆنەکەێ بالنه بوو! 


مرگ در مُرداب هم زیباست 
اگر پرواز 


آخرین خاطره‌ی پرنده باشد! 


(A) 
ژینء باخلکه و‎ 
باخەفؤنەکی ئەفتاو‎ 
''ئازادی'یش ره‌نگین‌ترین سوره‌گول باخەکەیٰ ئەفتاو!‎ 
0 
باغبانش» خورشید‎ 


زیباترین گل سرخ باغ خورشید. «آزادی»ست! 


1۹۵ 


)۳۹( 
ھەر په‌شک. وشەێكە و 
ھەر وشهء دەسپێكێ و 
کتاو چەم فه یەکم وشه‌ی فارژ دەس فهیکه‌ری 
۰ 
هر قطره. واژه‌ای و 
هر واژه. آغازی و 


کتاب رود با نخستین واژه‌ی باران می‌شود آغاز 


(f°) 

تیمروو هه‌رچی بی‌ده‌نگییه 
تک قلهم ڕژێ؛ 
دەفتەرەكەم سۆ 


فیشه‌ی هوواره! 


امروز هرچه سکوت 
از نک قلم می ریزد؛ 
فرداست دفترم 


بیشه‌ی فریادی! 


194 


)۴1( 
نه باکوورییە و نه باشووری 
و 3 3 ا - > کک ۹2 
نه ئەژ رووژهلات یەتێيە و نه ئەژ رووژئافا 
۷ ۷ 
شنه‌ی ئێمروو› ئەژ لای شائرانه‌یک ئەڵکردێیە! 
۹۰ 
00 تىت 
نه از شرق آمده و نه از مغرب 


نسیم امروز› از سمتی شاعرانه می‌وزد! 


7 


وه 
"اپو" 
ھەرئەۆ پەل زه‌یتوون سه‌وز سه‌ده‌و 
ک ئەژ كەمووترەل› ه‌شاردنه‌سه‌ی 
¢ 


«آپو» 
همان شاخه‌ی زیتون سبز قرن است 


که از کبوتران پنهانش نموده‌اند 


۹۷ 


۳۳( 
فرین بی‌بالنه‌یکه و 


چه‌می ئەژ چریکه‌ی به‌رده: 


اا َج 1 
گەريلا"! 
0 
پروازی بی‌پرنده و 
رودی از آواز سنگ است: 
«گریلا»! 
(fF)‏ 


ده ئى رووژ فهارییه» شائریکه به‌رف 
۷ 

دک وشه‌له‌ی 4 ىشنەۋم 

ک ئەژهێڵ دماین دەرفەنەکہ 


¦ 6 
دجوو فەرەۋ زلاليى قلات چەم! 


در این روز بهاری» شاعری‌ست برف 
آوای کلماتش ۳ می‌شنوم 
که از خط پایانی دره» 


2 : ا 
به زلالای سرزمین رودخانه می‌رود! 


19A 


(۴۵) 
ئێمه فه گووچنگ ئشق 


ئەژ انا ی دووزه‌قه گواریمنه 


ما با عصای عشق 


از «نا )اس دوزخ گذشتها 
دی دورج یم 


بای ه سەرپەنجەل خوەیٰ 


با سرانگشتان خود. باد 
مرا از رنگ می‌چیند: 


روز پاییزی! 


1۹ 


اگر شوق و عطش نبود 


موج هرگز زاده می‌شد؟! 


زمسۆ› به‌وی نسپی‌پووشه‌ی خه‌مباریکه 
نه‌نوو گرته. ده بی‌ده‌نگیی هه‌ن‌هه‌ن لبله‌ی چاره‌نفیس. 
ئۆ يلائ بێئاسارەێ خوەشبەختى 

ژن فه‌رز په‌نجم ساله! 

پژاره‌دار 


قارۆنى 


در آن‌سوی پنجره 

زمستان» عروس سپیدپوش غمگینی ست 
بغض‌کرده کرد سکوت گرگ ومیش سرنوشت. 
و در این‌سوی بی‌ستاره‌ی خوشبختی 

زن» فصلِ پنجم سال E‏ 

اندوه‌زده 


بارانی 


(۴۹) 


ئەر کرم ه‌وریشم 


قانه بوو» فه نزمی و بی بایەخیی ثاخله‌ی پیله‌که‌ی 


ez 


اگر کرم ابریشم 
به پستی و حقارت چنبر پیله‌ی خود قانع شود 


هرگز ايا پروانه‌ای پرواز خواهد کرد؟! 


- 

ھەر ڕوو› شۆ فه‌شون رووح سەوز کؤسار 

× Eye ° "° 

ئەلقوڕنێمن ڕزگێ ئەژ سه‌فه‌رنامه‌ی رووبار و 


هالی دەریاێک ده ئاسوو ڕەوەنە... 


۰ 
هر روز دوشادوش روح سبز کوهستان 
سطری از سفرنامه‌ی رودخانه می‌نوشیم و 
در افق جاری‌ست همچنان دریایی... 
)۵1( 
هووره‌یکه دل 
ک نه‌شنه‌فتینه‌ی 
بزۆ که‌فتینه لاری! 
0 


دل» آوازی اهورایی‌ست 
چو نشنیدی‌اش 


بدان که بیراهه رفته‌ای! 


Pep 


)01( 
گلال 


ناوژه‌نییه 


...تا حەقیقەت ده‌ریا 


رود 


...تا حقیقت دریا 


(Ar) 
ده ناو ڕەز گەردوون‎ 
ئەڵ یەیٰ په‌لاره ئەژ پەلارەل فرەیٰ مه‌وی‎ 
گله ئەنگیرەکەێ کچکه‌ی زەمی!‎ 
۰ 
در تاکستان جهان‎ 
بر خوشه‌ای از خوشه‌های فراوان یک درخت مو‎ 


حبّه انگورکوچک زمین! 


(۵۴) 
ھۆچ شوون پائ نەکەفتێیە 
ئەلى به‌رف قورسه و 


کردییه ئەۆگەر دار بەلييەل› مۆنگ! 


هیچ رد پایی نیفتاده 
بر این برف سنگین و 


از درختان بلوط بالا رفته ماه! 


(۵۵) 


گله‌ی دکرد زه‌می: 
اڵ ھۆچ فارژ نه‌فارییه و 
باخەکە گردێ پلمزکیایه". 
ثەلیٰ دہ ناو دڵ 7 لاله کوچکله‌ی پشک کردۆیی! 
¢ 
گلایه می‌کرد زمین: 
«امسال. باران نباریده هیچ و 
جا کرد ردد | 


در دل من اماء لاله‌ی کوچکی شکفته بود! 


(۵۶) 
ئەۆرەل سێ» کل دن و 
دەس کردییه چەمەر› فارژ: 


سوره‌گول زاگرۆسييێ شه‌هید بییه 


ابرهای سیاه هلهله‌کنان و 
باران به سماع سوگ مشغول: 


در شهادت یک گُل‌سرخ زاگرسی 


چه‌په‌ی گول هێروو ئەڵسيا ئەژ خەو 


با آذرخش ابر و 
رقص باران 


دسته گل خطمی ز خواب پرخاست 


(۵۹) 
لەفاو 
ئەژ ديار فیرمؤنەل شەوەکی یه‌تویی 


.2 .2 . ۰ 7 
دەنگەدەنگى» ئەژەي نسه تاره 
رهی دییه ىيغار 


سیلاب بهاری 
با سرانگشتان پینەبستەاش 


بیدارم می‌کند از خواب 


سیلاب 


از سرزمین خاطرات بامدادی آمده بود 


تنگ غروب. همهمه‌ای نیست از او 


كەڵمەسەل 
قه بێدەنگ 
ته‌ماشای گلا ڕێژۆ که‌رن 
0 
گل‌های حسرت 
ركت 
به تماشای برگریزان نشسته‌اند 
)۶۱( 
گولده‌مهل بلالیک 
فه‌گه‌رد هاژه‌ی تاف دچن 
فەرەق شەۆ 
۰ 


شکوفه‌های بامدادی آلبالوی کوهی 
در میان خروش آبشار 


به سوی شب روانه‌اند 


(۶۲) 
یه‌کم ئامووژيارى: 
"نه" فتن رائ خوەت بنه 
نے< بحستس اندرز: 


«نه» گفتن را به خود بیاموز 


(۶۳) 
نشونه‌ی سه‌رکه‌فتنه 
کری ک فه دەۆر سەر چیا کیشیانه 


قازقولنگه‌ل 


نشانه‌ی پیروزی‌ست 
خطی که بر فراز سر کوهستان کشیده‌اند 


ذرناها 


(۶F) 
ئەرێ»› ریی هچ گوله‌فتاوی نەکەفتێيە ئەل ئى نساره؟!‎ 


¢ 


گذر هیچ آفتابگردانی آیا نیفتاده به این سایه‌سار؟! 


(۶۵) 
چەن لیسک 


۷ 
مێيا ئەژ نی بناره ئەلکێشن 


چند پرتو نور 
بايد از این دامنه‌ی کوه برکشند 


تا چون گل آفتابگردان شّوی» ای هميشه سایه‌سار؟! 


۳۰۹ 


شکووفه‌ی نه‌رخه‌فانیییی ده بای شه‌کی 


ناوی نەیزؤنم 
0 
بر آن شاخه‌ی درخت 
شکوفه‌ای ارغوانی در باد می‌جنبد 
نامش را نمی دانم 
۶۷( 
کاشکا دارسمنه‌ک 
ئەژ ناو داره‌ل 
تەنیا سداره ئەڵبۋارتا! 
0 
ای کاش دارکوب 


از میان دار و درخت 


دہ کان چه‌نگ 
ئەژ گرد گ لەل فرەترہ 
گول‌نه‌سرین! 
0 
در سال جنگ 
فراوان‌تر از تما گل‌هاست 
شکوفەی اشک! 
(۶۹) 
دہ پەنا بەردیٰ 
گول نه‌رگس. زلفهل تەریٰ هشک که‌رء! 
ئەۆدماێ بایه‌رووه 
۰ 
در پناه سنگی 


گل نرگس» گیسوان خیس اش را خشک می‌کند 


پس از توفان 


P11 


)۷۸( 
هەێک فلات. لیزه‌ک‌ن و لانه‌فاز بی 


هناره‌س. هنای تفەنگە 


وقتی وطن. آواره‌ی بی‌آشیان شد 


فریادرس» فریاد تفنگ است 


(¥1) 

اخ! سی‌پریسکهکه 

تو فەق باڵ زه‌مدارته ثازادی 

م فه ئى تازایمه. منه‌یکه‌ر ثازادییم هالی 
۰ 


آہ! ای پرستو 
تو با آن بال زخمی‌ات آزادی 


من با این تن بی‌زخم. جوینده‌ی آزادی‌ام هنوز 


P1 


برنده‌تر از دشنه‌ی باد است 
ایمان نهفته در دل 
یک شاخه‌ی باریک گیاه 


هنگام غروب» لایه‌ی نازک نخستین برف 
بر قله ند ۳ 


مهتابی ناگهانی! 


ى 


(VF) 
فه گريفه دێیام فه‌دی‎ 


دمه کاری. ثه ده‌مه‌خه‌نه بجم! 
ری ہچم 


(V۵) 
سەفەرێكە‎ 
ئەژ خوەت قەرەۆ خوەت:‎ 


ژین 


باگریە زادہ می‌شوم 


بادا که با خنده روم! 


۳۱۴ 


922 


ئەرێ مردن. لیژییه‌که‌ی مله‌ی دماینه؟! 


¢ 
آیا مرگ» سرازیری آخرین گردنه است؟! 
(VY)‏ 
ئەر هووکاره‌ی کەفتنی و 
بال نه‌یگری 
ٹاہ تنکار نهکه! 
¢ 
گر خو گرفته‌ای به افتادن و 
نمی‌پری 
آسمان را مکن انکار! 


غا 


(YA) 
تەژگا که‌ی گەردوون‎ 
فه پریسکه‌ی ئشق و ئازادى‎ 


ئەۆكريا 


0 
اجاق عالّم هستی 
با شراره‌ی عشق و آزادی 
افروخته شد 
)۷۹( 
ده‌نگ فه‌چکردن دار به‌لییه‌ل به‌رزتره 
یا کلپه کلپ پاییز؟! 
۰ 


آوای جوانەزدن بلوط‌ها بلندتر است 


يا صدای شعله‌های پیاپی پاییز؟! 


Ply 


(۸۰) 


فەرەق مله‌ی ئەفتاو 
¢ 
از میان برف و يخ› ره می‌گشاید 
جوانه‌ای اميد 
رو به قلّ‌ی خورشید 
۸( 


گلیه‌ی گولی تومارزوو فاران 
ئەژ ناو خوله‌کوو دیرژک: 


کوردستان! 
لهي ب آتش گُلی مشتاق باران 


از ميان خاکستر تاریخ: 


کردستان! 


۳۱۷ 


(AY) 
ساول ھەر گرفتی‎ 
داولنکه‎ 


7 ¥ 
ئەر یه‌له‌قه‌ر دلت» نم یفری 
7 


ده و 


اگر پرنده‌ی دلت» در ارتفاع پست پرواز کند 


(AY) 
كوم رهیل‎ 
ی خاک وخوله ماڵێ‎ 


تا چەو دل بویینی؟! 
کدامین رگبار باران 


می روبد این گرد و غبار 


تا چشم دل ا 


PIA 


(Af) 


دہ بەرف ئى کارەساتہ تەنیا به‌کی نوقم نه‌فی و 


ژیا 
ەۋىش ای ۷" 
۰ 
در برف این حادثه تنها یکی غرقه نشد 
و زنده ماند 
آن‌هم «امید»! 
(AQ)‏ 
تاش" 
لەۆەخەنەێكە 


طلوعاش دیرتر از همه‌ی ستاره‌ها 


۹ 


(AF) 
به‌رزه‌هه‌وایله‎ 
هه‌یفایه ئەژ دەس زاروو‎ 


ریفاری ده منه‌ی ئازادى! 
۷ 


یادیادک 
گریزان از دست کودک 
رهگذری در جستجوی آزادی! 


«اکنون» شبنمی 


)تا اید» است 


ى 


هوول ناسمونی پر ئەژ چنکر... 


۷ ۷ 


۷ ۷ 
مەتەل "ئەلبژاردنى هه میشه‌یی"! 


پرنده‌ای کوچک و 
هراس آسمانی پر از چنگال... 


داستان «انتخابی همیشگی»! 


باران پاییزی 
و 


سترد 


هرآنچه از خاطره‌ی آلبالوهای کوهی مانده بود 


اا 


2( 
شه‌زه‌کی 


شهقه‌ی بال خه‌و 


جی شاقه‌شاق کیه‌وگه 
۰ 
۳2 
صدای بال رؤیا 
همچو آوای خواندن کیک است 
۹۱( 
گه‌ردوون. پرتووکبکه 
ئنسان خۆنێكەێ 
۰ 


انسان می‌خواندش 


سس 


زندگی کن 
نه با بال‌بال‌زدن 


بلکه با پرواز! 


از زخم عطش 
تا التیام أب 


تنها کر مانده‌ست 


ربز 


)۴( 
دمای گلارێژۈن يفاره 


تەنیاء چریکه‌ی فه‌نارییی مەن 


چل داره ژاره‌که 
0 
از پس خزان عصر 
تنھاء آواز یک قناری ماند 
(4۵) 
دما بڵێزەێ شەم 
1 ر "۲ 
نووا- سووار گولده‌مه 
3" 
ئەر ئمێ› پا فه گەز بێ 
0 
آخرین شعله‌ی شمع 


شکیبایی کند اگر اميد 


ما 


یا 


فتنی به‌سه هرا که‌فتن 


نواس EN‏ 
يەئ "نه به‌سه ثەرا فرین 


۰ 
گاهی سقوط راکفایت می‌کند. گفتن «آری» 


گاه هم یک «ته». کفایت می‌کند پرواز را 


AV) 


ژین» پرتووکیکه 


خوەت - نیسنینەیٰ 


خود مىنويسىاش 


غا 


298( 
ئەر زه‌می هه‌سار بالنه‌له 


ئێمدال ئاسمۆ کووره‌و؟! 


0 
اگر زمین» حصار پرنده‌هاست 
299 
بەردێ ئەژ كەمەر گلوور بی و 
0 می ى 
هام‌شووی چی مەرگ و ژی! 
0 


سنگی از فراز کوه غلتید و 
پروانه‌ای شتاب‌آلود پرید 


رفت و آمدی به‌سان مرگ و زندگی! 


ppy 


0 
قاز كۆييەل 
فێنەێ لەۆەخەنەێ 
گل‌تاوردن» نه‌ودما هناسه‌ی سه‌ردی 
0 
ذرناها 
همچو لبخندی 


بازآمدند» از پس یک آه سرد 


سه“ 
تریفه‌ی مۆنگ 


چرچێ خسه دل داووڵ! 


پرتو ماه 


ترسی به دل مترسک انداخت! 


ppv 


سه 
نەمر گيۆدارێكە 


.¥ ۷ 
ده قالات ئەلبەس ژڑیییٰ 


نامیراء جانداری‌ست 


ررر تر ىڭ 


از چه هنگام بدین‌سو 


شعر» پادزهر تفس اژدهای «تنهایی»ست؟! 


PPA 


سه 
کول گرتییه پەلەپيتكەێ فریاێ هنام 
تا نه‌وا چەكمە سێيا 


پا بنی ئەل سووسه‌نی 


٣‏ چکمه‌سیاو بدشگون 


پا نهد بر سوسنی 


(۱۰۵ 
که‌ی؛ ده کوو. فەر کیی‌ل "فير فره دیرالیکم؟ 


¢ 


کی کجا؛ برای چه کسانی «خاطره‌ی بسیار دورای هستم؟ 


۹ 


)107( 


مردن› بنیانان سروویکه 


چی کووچبار 
ک بنیای قازقولنگه‌له 
0 
مرگ سرآغاز سرودی‌ست 
چونان کوچ 
که آغاز ذرناهاست 
۷( 


ئێگل› ده‌رفه چیش دفییه یزه‌ی 
ئەڵ دەموچەۆ گرژ ئى دیفارہ 
ئاخ! تەنیا ئەگەر بالنه‌ی "ئازادى" بچریکه‌نا... 
۰ 
پس› پنجره هم لبخندی می‌شد 
۶ 6 کوس این 1 


آ! تنها اگر پرنده‌ی «آزادی» می‌خواند... 


۱۰۸0( 
بژی و مه‌مر 


ته‌مان نه فه بژی‌مه‌مر ژیرده‌سی ! 


س ر 
زندگی کن و نمیر 


ولی نه با بخور و نمیر بشقاب (فرودستی)! 


09( 
ده‌سه‌لم» گیای په‌ژاره 
چەۋەلم› که‌نیی خەم 
ئێمکه دارسۆنێ سێیام 
¢ 
دستانم گیاه اندوه 
چشمانم چشمه‌ی حسرت 


اما 


گواریاین ئەژ ناو دل ئاێنه 
تا ثبراهم چاره‌نفیسهکه‌ی خوهم بووم 


¢ 


)2 
دلنه‌رم و 
به‌ردین ؛ 


دالکم كۆ! 


س 


آری! تبری می‌خواهم و 
قلب آینه را پیمودن 


تا ابراهیم سرنوشت خویش باشم 


مهربان و 
برکشیده از سنگ؛ 


مادرم کوه! 


0۱۱۲( 


تازادی» کناو رومانیکه 


.2 ۳ ى ك 
ئگەرد به‌کتری نیسنێم و خونیمنه‌ی 


آزادی» کتاب رمان ست 


با همدیگر می نویسیم و می‌خوانیماش 


پروانه‌ای هستم 


پلندپروازتر از عقاب 


نامم: «آرزو»! 


سم 


۱۱۴( 


گه‌ربلا» كوو ئەڵبەسێكە 
چنیایه ئەژ ئەفین و ازادی 
۰ 
مجموعه شعری‌ست. گریلا 
با جمله‌هایی 
بافته از عشق و آزادی 
(۱۱۵) 


0 کار ''حەقرۃ کا 
تازادییه 


خوەنەرەكەێ› دل 


نویسنده‌ی «حقیقت» 


خواننده‌اش» دل 


عرسم 


0۱۱۶( 


دالک ەدى يەتن دووارهم و 
هه‌لوورکم: 
دار! 
0 
مادر تود دوباره و 
گهواره‌ام: 
دار (درخت)! 
0۱۱۷ 
په‌نی تر: 
تەنانەت ده اسمؤنیش 
په‌له‌قاژه. فرین نییه! 
۰ 
]¬ 
حتی در آسمان هم 


دست‌وپازدن» پرواز نیسٹ! 


۵ 


)1۸( 
فره گل 
"بێسەر"› سەربەرز و 


1 "1 7 
سەردار 6 سه‌رشووره! 


۰ 
بسا 
که «بىسر»› سرافراز است و 
(سردار)ء سرافکنده! 
(119) 
گرد جا دامه پا 
چی فه‌رزگوم‌بییه‌ی باێ؛ 
فه منەی خوهم و گری ستار گرتن 
۰ 


همه‌جا ۳ درنّوردیدم 
همچون فصل گمشده‌ی باد؛ 


در جستجوی خویش و لحظه‌ای آرامش 


(۱۳۰( 
که‌نیاویکه زین 
دجوو... دجوو 


تا نادیار چوول و بێياز مه‌رگ 


زندگی» > چشمه آبی‌ست 
می‌رود و می‌رود 


تا ناپیدای دشت خالی و فراخ مرگ 


۱۲۱ 

م› تو ئەفى 

7 ژه‌نگار فه‌سه. 
ئەما ملهور» هچ دەربەن نییه 

باکی نییه! 

من و تن و ئەٹی 


۶ ى 


۰ ۰ م2 1 
بوویمنه خه‌نجه‌ره ده‌سه زیقینه نهلکیشیایه‌که‌ی نیمه 


تا چوار ستین لهشی تی‌گله بییایه لره! 


بسا 


0۱۲۲ 
ئەژ فه‌دی يەتن اساره ئەشم 

قەر شەۆ مه‌زای چەۆەڕێ 

ئەژ راوهانه‌که‌ی رەوەن گلال و چەم ئەشم 
قەر کەنبییٰ ک خەو دەريال ددی 

مزگانا دم شنه‌بای دلداری 

فه پرچەل تازیه‌تبار ڕەنگینێ 

ئۆ فەر فلاتهکهم کوردستان 


ئەژ ئازادى ئەشم... ئازادى! 


ى 


من› توء او 


خنجرهای خفته در نیام گرفته زنگار. 


دیکتاتور اماء ککش هم نمی‌گزد 
انگار نه انگار! 
من و تو و او 


خنجر دسته نقره‌ی آخته‌ی «ما» شویم 


تا چار ستون تن‌اش بلرزد این‌بار! 


از تولّد ستاره گویم 

شب عقیم انتظار را 

از ماجرای جاری رود خبر دهم 
چشمه‌ای که خواب می‌دید دریا را 
7ی و وی و ا 

به گیسوان سوگوار زیبایی 

و برای وطنم کردستان 


از آزادی می‌گویم... آزادی! 


۰ 


۹ 


مجموعه شعر ۲ 


مجموعه شعر دو زبانه‌ی کردی -فارسی 


ربوار آبدانان 


